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«Буржуазны нацыяналізм» - найвялікшая небясьпека 


НА МАРГІНЭСЕ 3-га ПЛЕНУМУ ПІСЬМЕНЬНІКАЎ БССР. 


Беларуская савецкая прэса амаль каж- 
ны тыдзень прыносіць цяпер усё новыя 
факты аб антыбальшавіцкіх фэрмэнтах 
і настроях у БССР, а так-жа аб рэакцыі 
бальшавікоў на гэтае няпрыемнае для іх 
зьявішча. З гэтых паведамленьняў ві- 
даць, што незадаваленьне савецкай сы- 
стэмай сярод беларускага народу ёсьць 
вельмі глыбокае й масавае, яно праяў- 
ляецца ў розных магчымых цяпер фор- 
мах, не абмяжоўваецца ўжо толькі да 
пасыўнага супраціву й байкоту розных 
антынародных савецкіх экспэрымэнтаў, 
але й прымае формы супраціву актыў- 
вага. 


Ужо ад даўжэйшага часу паяўляюцца 
на бачынах «Бацькаўшчыны» адзін за 
адным інфармацыйныя артыкулы, аба- 
пёртыя на дадзеных савецкае прэсы й 
радыя, аб супраціве беларускіх інтэлек- 
туалістых і літаратараў русыфікацый- 
най акцыі й дамаганьнях спыненьня да- 
лейшае русыфікацыі й ачышчэньня мо- 
вы ад сілком накінутых ёй расейскіх 
элемэнтаў, дамаганьня рэгабілітацыі вы- 
кінутых зь гісторыі літаратуры беларус- 
кіх пісьменьнікаў і іхных твораў, дама- 
ганьні большае свабоды ў разьв.цьці бе- 
ларускае культуры, большае руплівасьці 
й пашаны да беларускіх культурных 
скарбаў. З бачынаў цэнтральнага тэа- 
рэтычнага воргану ЦК камуністычнай 
партыі Беларусі «Комуніст Беларусі» 
мы даведваемся аб грозных разьмерах 
незадаваленьня сярод студэнцтва й інтэ- 
лектуалістых із закасьцянелай савецкай 
сыстэмы ўва ўсіх галінах жыцьця. Да- 
ведваемся, што беларускія інтэлектуа- 
лістыя й студэнцтва «падпадаюць пад 
уплыў варожае прапаганды і, сьвядома 
ці несьвядома, становяцца праваднікамі 
разбэшчаных буржуазных паглядаў». 
Жахлівы стан сельскае гаспадаркі, міні- 
мальна нізкія ўраджаі, нядбалае правя- 
дзеньне ўборкі, аб чым увесь час аляр- 
муе беларуская савецкая прэса, зьяўля- 
юцца нязьбітым довадам, што белару- 
скае сялянства праводзіць масавы бай- 
кот прыгоньніцкай калгаснай сыстэмы. 

Апошнімі днямі савецкая прэса пры- 
несла новыя дадзеныя аб тым, што ан- 
тыбальшавіцкія фэрмэнты вельмі шы- 
рака ахапілі рады беларускіх паэтаў і 
пісьменьнікаў. Аказваецца, што гэтыя 
«кавалі народных душаў», як назваў 
пісьменьнікаў сам Ленін, пачалі выкоў- 
ваць народныя душы не на бальшавіц- 
кі капыл. Гэтае грознае для бальшавіз- 
му зьявішча ў поўнай шырыні паказаў 
трэйці пленум праўленьня Саюзу пісь- 
меньнікаў Беларусі, які адбыўся ў Мен- 
ску 18 і 19 сакавіка сёлета. Пленум за- 
ймаўся становішчам беларускай савец- 
кай літаратуры пасьля ХХ зьезду КПСС 
і намячаў ейныя далейшыя заданьні. На 
гэтую тэму быў заслуханы даўжэзны 
даклад старшыні праўленьня Саюзу 
пісьменьнікаў БССР паэты Пятруся 
Броўкі. З дакладу, а таксама з выступ- 
леньняў удзельнікаў пленуму ды гась- 
цей даведваемся ўзапраўды рэвэляцый- 
ных рэчаў. 

Аказваецца, што «іржа нігілізму й 
крытыканцтва» і, -- што найгорш 
«буржуазны нацыяналізм» ды многія ін- 
шыя няпрыемныя бальшавіком тэндэн- 
цыі гэтак глыбака праніклі ў сьвядо- 
масьць беларускіх паэтаў і пісьменьні- 
каў, што ім прышлося абвесьціць ад- 
крытую вайну. Найгорш справа з тым, 
што ўсе гэтыя непрабачальныя грахі 
беларускае сучаснае літаратуры -- гэта 
паводля сьцьверджаньня пленуму -- 
справа заходніх імпэрыялістых. Ужо ў 
уступнай прамове, якой пісьменьнік 
Кандрат Крапіва адкрыў пленум, бела- 
рускія пісьменьнікі пачулі наступнае аб- 
вінавачаньне: 

«Для ажыцьцяўленьня злачынных на- 
мераў імпэрыялістым патрэбна ідэяля- 
гічная падрыхтоўка, І тут яны не шка- 
дуюць ні сіл, ні сяродкаў, Адкрытыя ша- 
лёныя атакі на марксіцка-ленінекія ідэ- 


ялягічныя пазыцыі дапаўняюцца пад- 
рыўной работай, спробамі знайсьці сабе 
памочнікаў у нашым асяродзьдзі, пры- 
шчапіць нам заразу сцэнтыцызму і ана- 
рхічнай распушчанасьці, зганьбіць ас- 
ноўны творчы мэтад савецкай літарату- 
ры -- мэтад сацыялістычнага рэалізму. 
Зрэдку ім удаецца сёе-тое зрабіць у гэтых 
адносінах, і гэта павінна нас асабліва 
насьцярожыць». 


Броўка ў сваім справаздачным дакла- 
дзе паказаў і іншыя заганы беларускай 
савецкай літаратуры. Ён адцеміў, што 
літаратура гэтая асабліва ахвотна адлю- 
строўвае адмоўныя бакі савецкага жы- 
цьця, абагульняючы і расьцягваючы іх 
на ўсю складаную савецкую запраўд- 
насьць, затое вельмі слаба падчырквае 
дадатнія зьявішчы савецкага жыцьця. 
Далей, ён абвінаваціў сучасную белару- 
скую савецкую літаратуру ў тым, што 
яна моцна прытупіла сваё астрыё ў зма- 
ганьні супраць адмоўных зьявішчаў уну- 
тры краіны, а галоўнае, -- супраць яе 
замежных ворагаў. Ён гаварыў даслоў- 
на наступнае: 


«Варта прыгадаць вялікі вопыт Мая- 
коўскага і наагул паэзіі трыццатых га- 
доў, калі яна адклікалася зараз-жа на 
ўсе зьявы жыцьця. Успомніце, як білі 
Чэмбэрлена, Цуанкарэ, Пільсудзкага, як 
славілі пуск Днепрагэсу, як апявалі 
Ўдпарчіка за варцтатам. А.. дзе, 
вершы пра шэсьць Днепрагэсаў, якія 
мы пабудавалі толькі ў 1956 годзе, дзе 
вершы супраць самагону, забабонаў, дзе 
вершы супраць контррэвалюцыянэраў У 
Вугоршчыне, супраць імпэрыялістычнага, 
наступу?» 


Але найвайстрэй быў заатакаваны на 
пленуме беларускі «буржуазны нацыя- 
налізм» і зьвязаныя зь ім дамаганьні 
рэгабілітацыі «вычышчаных» калісьці зь 
беларускай літаратуры пісьменьнікаў. У 
першую чаргу тут дасталося М. Ларчан- 
ку За зьмешчаны ў «Літаратуры і Мас- 
тацтве» ягоны арытыкул «Некаторыя 


(У 


пытаньні ў гісторыі беларускай літара- 


(пе) 29 красавіка пасол СССР у Лён- 
дане ўручыў ангельскаму прэм'еру Мак- 
міляну асабісты зварот Булганіна. Гэты 
зварот перадусім закранзе палажэньне 
на Бл'зкім Усходзе й падчырквае нежа- 
даньне пэўных колаў Ангелыцчыны й 
іншых краінаў узяць на ўвагу законныя 
інтарэсы й правы краінаў арабскага 
сьзету. Іі вось вельмі характэрны сказ: 
«Напружанае палажэньне на Сярэднім 
Усходзе беспасярэлня пагражае бясьпеч- 
насьці СССР...» Далей Булганін вучыць 
гнгельскага прем'ера, як гэты мае выра- 
шаць эканамічныя праблемы Вялі:кзіі 
Брытаніі. 


Як бачым бессаромная нахабнасьць 
маскоўскіх сатрапаў пераступае межы 
элемэнтарнае прызва'тасьці. Інакш ка- 
жучы, яны крычаць: «Людцы, лавеце 
злодзея!» 

У нармальных дачыненьнях між дву- 
ма ганаровымі джэнтэльмэнамі За таку 
імпэртынэнцыю ў ваднага зь іх мусілі-5 
пасыпацча зубы. У дзяржаўных-жа ўза- 
емадачыненьнях ганаровыя справы вы- 
глядаюць інакш. Іі найбольш праўдапа- 
добна, што Махкмілян будзе доўга й ін- 
тэлігентна тлумачыць Булган!ну, ішшто ён 
Булганін, ня мае слушнасьці, . ішто ёе. 


Махкмілян, вельмі шмат сэрыі т. п. 
35 
Далей у гэтым-жа самым звароце 
Бутлганіч закранае пытаньне выпораба- 


ванпьняў атамнай і вадароднай зброі ды: 
з адмысловым смэкам падчырквае не- 
бясьпеку для брытанскіх абтокаў у вы- 
падку атамнай вайны. Адносна гэтага 
апошчяга пункту Булганін мае елуш- 
насьць, бо найбольшая небясьпека атам- 


сяньна, 


туры», у якім аўтар дамагаўся рэвізіі да- 
чыненьняў да «Нашай Нівы» «Узышша» 
ды патрабаваў рэгабілітацыі гэтых вор- 
ганаў і зьвязаных зь імі аўтараў. Даста- 
лося й Ю. Птшыркову За ягонае дамага- 
ньне рэгабілітацыі «Узвышша» і ўзвы- 
шэнцаў. 

Далей, лічучыся з дакананым ужо 


фактам нядаўнага зрэгабілітаваньня, 
праўда толькі частковага, некатэрых 


пісьменьнікаў, Броўка быў змушаны ад- 
цеміць: «Мы ўсе рады, што сяньня разам 
з намі працуюць таварышы, творчасьць 
якіх была незаслужана забыта. Вы ба- 
чыце, што ў нашым друку пачалі зьяў- 
ляцца творы А. Александровіча, А. Звона- 
ка, М. Хведаровіча, С. Грахоўскага, С. 
Сушкевіча, А. Пальчэўскага, Я. Скры- 
гана, Г. Бярозкіна, Ю. Гаўрука, што на 
старонках нашых выданьняў друкуюц- 
ца творы М. Чарота, Ц. Гартнага, Н. Га- 
лавача, Ул. Хадыкі, С. Баранавых, І. 
Харыка і іншых». 

Але тут-жа, выконваючы партыйны 
загад зьверху, Броўка быў змушаны сабе 
самому запярэчыць і дадаць, што не бязь 
віны іхная творчасьць была «незаслужа- 
на забыта». Ён прадаўжаў: 

«Але мы не павінны забывацца і на 
ілэялягічныя памылкі, зробленыя ў свой 
час некаторымі зь іх, гаворку аб якіх 
ніяк ня выкінеш зь гісторыі разьвіцьця 
надрай літаратуры” 

«Я прыпомню Вам некаторыя зь іх. 
Памылковыя выступленьні ў друку Ц. 
Гартнага, тэатральная дыскусія, ліст 
трох, атхраверш А. Александровіча, «Лі- 
сты да сабакі» Я. Нушчы і інш., правіль- 
на раскрытыкаваныя нашай грамадз- 
касьцю». 


Варта прыпомніць, што ўсе гэтыя «ідэ- 
ялягічныя памылкі», прыведзеныя Броў- 
кам, гэта мужная абарона ўспомненых 
пісьменьнікаў у канцы 20-ых і пачатку 
30-тых гадоў перад гвалтоўным бальша- 
віцкім наступам супраць беларускай на- 


(Заканчэньне на 2-ай бач.) 





Промахі заходняй 
прапаганды 


Тыя што маюць магчымасьць бліжэй 
сачыць за халоднай вайной паміж Заха- 
дам і Ўсходам на адрэзку прапаганды, 
ня могуць быць ня ўражанымі неда- 
рэчнасьцю заходняй тактыкі. 

Ходаньні за ўплывы перакінуліся ця- 
пер галоўным чынам на краіны Азіі і 
Афрыкі, у якіх праходзіць буйны пра- 
цэс фармаваньня новых адносінаў па- 
між быўшымі і цяперашнімі калёніямі, 
з аднаго боку, і эўрапэйскімі мэтраполя- 
мі -- з другога. Бальшавікі, зразумела, 
стараюцца скарыстаць з кожнай наго- 
ды, каб скіраваць эвалюцыю палітыч- 
ных дачыненьняў у гэтых раёнах у жа- 
даны імі напрамак. Нікому не сакрэт, 
што канчальная мэта Масквы -- гэта 
падпарадкзваньне і бальшэвізацыя гэ- 
тых крзінаў, якія сёньня прадстаўляюць» 
найбольш выгадны у гэтым сэнсе тэрэн 
з узгляду на эканамічную недаразьві- 
тасьць, сацыяльную адсталасьць і ім- 
кненьне каляніяльных народаў да па- 
цыянальнай свабоды і незалежнасьці. 
Аднак да свае мэты бальшавікі ня ідуць 
напралом. Ім залежыць напачатку выр- 
ваць гэтыя раёны з-пад уплыву Захаду, 
каб паслабіць апошні і, прыкідваючы- 
ся прыяцелям ўсіх пакрыўджаных, ад- 
крыць дзьверы сваім ўплывам. І трэба 
сказаць, што балыцавікі добра разуме- 
юць сытуацыю і ўмела яе выкарыстоў- 
ваюць. Яны ведаюць, што як галоднаму 
ў першую чаргу трэба хлеб, так нацыя- 
вальна прыгнечанаму -- ў пеіл.., р чаму 
нацыянальная свабода. І Крэмль, ня 
гледзячы на рэакцыйнасьць сваёй нацы- 
янальнай палітыкі ў СССР, узьнёе на 
вышыню аф.цыяльнага прынцыпу сва- 
ёй вонкавай палітыкі лёзунг нацыяналь- 
пай свабоды, незалежнасьці і сувэрэн- 
насьці усіх народаў, свабодных і паня- 
воленых. Гэты прынцып, у канстэкце 
іншых, ня менш гуманных, скланяецца 
бальшавіцкай прапагандай на ўсе лады 
і пры кожнай нагодзе. Ясна што гэтыя 
прынцыпы не зьяўляюцца нейкім но- 
вым вынаходзтвам «расейскага генія». 
Стадыя нацыяналізму гэта непазь- 
бежнае зьявішча на пэўнай ступені на- 





най вайны пагражае брытанскім абто- 
кам. Аднак, паводля Булганіна, адзіны 
ратунак для Ангельшчыны, каб брытак- 
скі леў стаў на калені й прасіў у мас- 
коўскага мядзьведзя ласкі. Гэты нумар 
ня пройдзе... 


Калі-ж ідзе аб атамныя выпрабавань- 
ні. Дык тут ізноў «Людцы, лавеце зло- 
дзея!», бо ў тым часе, калі Ангельшчы- 
на зь вялізарным прэсавым шумам рых- 
туецца на абтоку Народжаньня ўзар- 
ваць адну вадародную бомбу, бальшаві- 
кі на працягу лтвух тыдняў моўчкі ўзар- 
валі пяць штук, пры чым небясьпечна 
засмуродзіл: атмасфэру радыяактыў- 
нымі часткамі, што ўжо ў Японіі баяцца 
есьці навет нявінных памідораў, 
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Як слушна Булганін у сваім звароц? 
адцеміў, Масква так турбуецца «закон- 
нымі інтарэсамі й правам. краёў араб- 
скага сьвету», што ператварыла гэты 
раёч у бочку пораху. Тут ужо ня толькі 
нафта, але й дынаміт, Апошнія падзеі ў 
Ярданіі выразна паказваюць, хто муціць 
валу ня толькі ў Суэскім канале, але і 
ў Ярдане й Леванце. Бось харахтэрная 
зацемка З маскоўскага радыя: «Былы 
начальнік разьведкі ярдгнскай арміі, 
гтто цяпер знаходзіцца ў Дамасху, пры- 
БвёЗ З сабой дахумэнты, якія сьветчаць 
аб наяўнасьч: змовы лы сувязяў паміж 
палацовыміі коламі й замежнымі ата- 
ша ў Амане...» 


У запраўднасьці-ж ярданскі канфлікт 
паўстаў у выніку інтрыгаў пракамуні- 
стычных элемэнтаў інсьпіраваных з Ма- 
сквы. Маладому каралю Гусэйну часова 
ўдалося апанаваць палажэньне й зьлік- 


За мінулы тыдзень 


відаваць камуністычную змову. аднек 
напружаньне далей існуе і выбух можа 
здарыцца ў кажную хвіліну, тымболькі, 
што Ізраэль выразна асьветчыў, што ёд 
ня будзе глядзець абыякава на перат- 
вараньне Ярданіі ў пляц манэўраў роз- 
ных арміяў. 

Што-б там ня здарылася, застаецца 
бясспрэчным, ішто напружаньне выклі- 
калі інтрыгі Масквы. 

Калі-б бальшавіком запраўды ўдало- 
ся апанаваць Блізкі Ўсход, першы ка- 
го-б яны павесілі, быў-бы Насэр. Сёнь- 
ня-ж яны выкарыстоўваюць і нацкоўва- 
юць амб'іцыі гэтага фашызуючага дык- 
татара. Цяпер Насзр -- вочка ў галаве 
Масквы, нацыянальны герой, змагар з: 
свабоду. Другім такім сымпатычным 
прыяцелям Масква лічыць фэодальнага 
караля Сырыі. і падумаць -- гэта-ж кі- 
раўнікі «найбольш перадавой дэмакра- 
тыі», правадыры працоўнай клясы!.. 

Што-ж -- дыялектыка... 


Я 


Масква сваім іцырокім, усіх-кахаючым 
і уса-абымаючым сэрцам патурбавалася 
й аб Гішпаніі, 

Маскоўскае радыё у гішпанскай аўды- 
цыі перасьцерагае гішпанскі парод, штс 
калі Гіцсанія прыступіць да НАТО, са- 
вецкія атсмныя бомбы могуць засмуро- 
дз'ць атмасфэру чад Ібэрыйскім паўаб- 
токам. 

Ужо ня Шмат засталося коаёў ў Эўропе 
й Азіі, якія Масква не перасьцерагала 
перад сваімі атамнымі бомбамі. 


Шантаж у найшырэйчым маштабе. А 
можа хто й перапалохаецца... 


цыянальнага разьвіцьця кожнага наро- 
ду, і ў народаў даўжэйшы час нацыя- 
нальна паняволеных ён праяўляецца з 
асаблівай сілай. 


Сёньня Захад мае хіба ўжо даволі на- 
годаў пераканацца, якую сілу хавае Ў 
сабе імкненьне да нацыянальнага са- 
мавызначэньня. Хіба ўжо часадкрыць За- 
хаду вочы на тое, што тысячы жаўне- 
раў, у мільярдах выражаныя капіталы 
і матэрыялыныя сяродкі ён мусіць ах- 
вяроўваць на палагоджваныне розных 
міжнародных канфліктаў, выкліканых 
умелым выкарыстоўваньнем бальшавіц- 
кай прапагандай нацыянальна-вызволь- 
ных імкненьняў народаў залежных ад 
заходніх вялікадзяржаў тэрыторыяў, 


У Лёндане, Парыжы ці Вашынттоне 
ломяць галовы над тым, у якой ступені 
ў інданэзіі ці Альжыры партызанскі 
рух за нацыянальнае вызваленьне пра- 
сякнуты камунізмам. Але запытаўшыся 
ў такога партызана: хто ён --. камуніст, 
ці нацыяналст -., ён напэўна адкажа, 
што паміж камуністам і змагаром за 
нацыянальную свабоду ён ня робіць ні- 
якіх розьніцаў. 


Мы дэкляравалі і дэкляруем, што мы 
за нацыянальнае самавызначэньне, за 


нацыянальную сзабоду і незалеяанасьць 
ўс.х народаў і з гэтага пункту глэджань- 
ня падхоэлзіч да ацэнкі становішча ін- 
шых у гэтым пытаньні. Мы з задава- 
леньнем успрымаем кожны факт прыз- 
наньня сувэрэннасьці якой-небудзь кра- 
іне, а факты такія на Захадзе вельмі 
частыя. Робіць гэта Захад з сваёй доб- 
рай волі, ці пад прымусам -- гэта ня 
так ужо і важна. Важна, што на Заха- 
дзе гэты працэс працягваецца і мы ўпэў- 
неныя, што спыніцца ён тады, калі ўсе 
народы, якія да гэтага імкнуцца, раней 
ці пазьней, атрымаюць поўнае задава- 
леньне сваіх нацыянальных амбіцыяў 
Але мы з трывогай сочым За тым, на- 
колькі Захад ня ўмее выкарыстоўваць 
праяваў сваёй добрай волі ў пытаньні 
прызнаньня нацыянальных правоў па- 
няволеным народам, каб разьбіць фаль- 
шывыя пгьверджаньні бальшавіцкай 
прапаганды, якая коштам гэтай добрай 
волі Захадў умацоўвае і расшырае баль- 
шавіцкія імпэрыялыьныя пазыцыі. 


Мы не разумеем, што перашкаджае 
Захаду ў нацыянальнай прапаганьдзе пе- 
райсьці ў контратаку. Фактаў-жа, хіба, 
хапае, каб пераканацца, што расейска- 
бальшавіцкая імпэрыя паўстала і пашы- 
раецца шляхам найбольш жорсткага 
здушваньня нацыянальнай незалежнась- 
ці нерасейскіх народаў, Чаму Захад, а 
перадусім ЗША, якія не абцяжаныя ула- 
снымі нацыянальнымі праблемамі, не здэ- 
цыдуюцца аб'явіць, падобна бальшаві- 
ком, адным з прынцыпаў сваей вонка- 
вай палітыкі нацыянальнае вызвалень- 
не ўсіх народаў, і перадусім народаў са- 
мога Савецкага Саюзу? Чаму Захад, а 
перадусім ЗІЦА, забараняюць сваім пра- 
пагандовым установам нават выразна 
гаварыць аб тыф, што ў Савецкім Са- 
юзе праводзіцца нацыянальная дыскры- 
мінацыя і жорсткае здушваньне ўсіх 
праяваў нацыянальнага унезалежненьня 
паняволеных народаў? Фактаў хапае, 
каб пераканацца, што нацыянальная 
праблема стаіць там ня менш войстра, 
як ў Азіі ці Афрыцы. Трэба дзівіцца, 
што перадусім Амэрыканцы, якія вызна- 
чаюцца здзрэвым (камэрцыйным) разь- 
лікам пры падходзе да спраў наагул, 
згаджаюцца плацць такую вялікую ца- 
ну, каб выкарыстаць свае праўдзівыя і 
ня менш эфэктоўныя аргумэнты тако- 
га-ж характару. 


ііяўжо «любоў» бальшыні кіруючых 
палітычных колаў Захаду да некаторых 
пластоў «вялікага расейскага народу» і 
пашэна іхніх вялікадзяржаўніцкіх ім- 
пэрыял:стычных амбіцыяў настолькі За- 
хаду дарагая? 


Дубовік 
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У паняволенай Беларусі 





Чым займаюцца беларускія школьнікі? 


Статыстычная ўправа БССР паведам- 
дяла праз «Зьвязду» 19 лютага сёлета, 
што «ў школах усіх відаў, вучылішчах 
і тэхнікумах Беларусі навучаецца Звыш 
аднаго мільёна 300 тысяч чалавек», Гэ- 
тае цьверджаньне, побач Зь іншымі, яму 
падобнымі, запісана пад рубрыкай «па- 
вышэньне матарыяльнага і культурна- 
га ўзроўню жыцьця народу». 

Паняцьце вучня ў нармальным сьвеце 
неразлучна зьвязанае з паняцьцем хлап- 
ца ці дзяўчыны, якія ходзяць у школу, 
а дома адрабляюць лекцыі, адпачыза- 
юць, гуляюць або займаюцца дробнай 
х5тняй работай, Але там, дзе «дыктату- 
ра пралетарыяту», -- бальшыня паняць- 
цяў маюць іншае, часамі супрацьлеж- 
нае, значэньне як: «дэмакратыя», «сва- 
бода», «незалежнасьць», «дабрабыт», «ка- 
літалізм» і мноства іншых. Тое самае і з 
«вучнем». Даведаўшыся ад статыстыч- 
нае ўправы праз «Зьвязду» аб вялікай 
колькасьці вучняў на Беларусі, мы ад- 
начасна даведваемся аб тым, што такое 
вучань у краі «павышэньня матарыяль- 
нага і культурнага ўзроўню народу». 

Таго-ж самага 19 лютага «Зьвязда», 
паведамляючы пра «працоўнае выха- 
ваньне школьнікаў» (загаловак), пісала: 
«Тры гады назад па ініцыятыву райко- 
му партыі ў Дзяржынскім раёне была 
ўведзена грамадзка-карысная праца для 
вучняў старэйшых клясаў у саўгасах. 
МТС і Калгасах. Вучні тут умеюць да- 
глядаць жывёлу, прыгатаўляць кармы. 
Яны прымаюць удзел у палявых рабо- 
тах... Некаторыя зь іх у якасьці па- 
мочнікаў камбайнераў і прычэпшчыкаў 
бяруць удзел у зборы ўралжагю. У міну- 
лым годзе 147 зьвеньняў, укамплекта- 
веных вучнямі школ Дзяржынскага рз- 
ёну, вырасьцілі больш За сто гэктараў 
хукурузы. За работу ў жывёлагадоўлі, 
паляводзтве і гаредчіцтве школьніхам 
раёну валічана больш за 49 тысяч пра- 
падзён». 

«Вучні пзацують Ба заводзе» -- пісала 
«Зьвязда» хва дні перад гэтым. «Па са- 
радах вучні 9-х клясаў 5-ае сярэдня? 
школы гор. Брэсту ўвесь дзень право- 
дзяць на прадпрыемствах, дзе вывуча- 
юць асновы прамысловай вытворчасьці... 
Выпускніца шхолы Бера Малыгіна ву- 
чыцца фрэзернае справы, а Таня Мяль- 
ніцкая і Іра Бусьняцкая рыхтуюцца да 
эгзаміну на сьлёсарац(!)». 

Прэз два дні пасьля пададзеных ста- 
тчыстычнай ўправай «імпануючых» лі- 
каў аб асьвеце ў савецкай Беларусі, із- 
ноў чытаем у «Зьвязьдзе» загаловак: 
«Школьнікі працуюць на палёх і фэр- 
мах». У інфармацыі паведамляецца, як 
на фэрмах калгасу «Жылічы» Кіраўска- 
га раёну вучні мясцовае сярэдняе шкэ- 
лы «праходзяць пяцідзённую практыку», 
як яны «даглядаюць жывёлу, складаюце, 
рацыёны кармленцьня кароў і сьвінзіі”. 
зк «нарыхтоўваюць гьвеозяць на палі і 
хамцастуюць тор і гной, ачьшцчаюць 
насеньне, вывучаюць агратэхніку вы- 
рашчваньня сельскагаспадарчых куль- 
тур...» І усё гэтае злачынства над школь- 
най моладзяй, усю гэтую бяссумленную 
экспляатацыю савецкія міністэрствы 
прыкрылі праграмай гэтак званае «палі- 





тэхнізацыі», «набываньня спэцыяльнась- 
цяў». (17-цігадовыя Таня і Іра рыхтуюцца 
да эгзаміну на... сьлесара!). Тады, калі 
вучні заходніх школ рыхтуюцца да эгза- 
мінаў з лаціны, гісторыі, замежных мо- 
ваў, -- беларуская школьная моладзь 
коштам свайго разьвіцьця павінна «кам- 
паставаць торф і гной». 
З. 


Вывазы зь Беларусі ня спыняюцца 


У «Зьвязьдзе» з 27 лютага сёлета быў 
зьмешчаны артыкул «начальніка Галоў- 
нага ўпраўленьня па перасяленьню і 
арганізаванаму набору рабочых пры Са- 
веце Міністраў БССР пад загалоўкам 
«Справа вялікае дзяржаўнае важнась- 
ці». Як выяўляецца, гэтай «справай» ста- 
ліся вывазы беларускіх сем'яў «у раёны 
асваеньня цалінных зямель і ў леспрам- 
гасы ўсходніх і паўночных раёнаў» са- 
вецкае імпэрыі. З артыкулу даведваем- 
ся, што зь Беларусі апошнімі часамі бы- 
ла вывезеная вялікая колькасьць пра- 
цоўнае сілы ў Казахстан (Акмолінскую і 
Какчэтаўскую вобласьці). Аўтар зрты- 
Кулу падае некалькі прыкладаў, цытуе 
лісты, «У селькагасарцель імя Кагано- 
віча Шартандзінскага раёну Акмолінскае 
вобласьці, -- піша ён, -. ў 1956 годзе 
перасялілася 25 сем'яў з Маладэчанскае 
вобласьці». Як даведваемся далей з та- 
го-ж артыкулу, у адзін толькі ўспомне- 
ны калгас у 1956 годзе прыбыло Зь Бе- 
ларусі 67 сем'яў. 

У гэтым-жа нумары «Зьвязды» надру- 


каваная всства з Полацку -- «ТГракта- 
рысты едуць у Казахстан». У ёй чыта- 
ем: «Бучылішча мэханізацыі сельскае 


гаспадаркі Ме 15 сёмы раз выпускае ма- 
ладых мэханізатараў і адначасова пра- 
водзіць новы набор навучэнцаў... 110 з 
279 трактарыстаў-машыністаў едуць 
працаваць у саўгас імя Гэрцэна Кута- 
найскай вобласьці... 

«Бучылішча адпраўляе на цалінныя 
землі ўжо ня першую партыю спэцыя- 
лістаў...» 

«Зьвязда» з 21 лютага зьмясьціла была 
«дарожныя нататкі» нейкага Ўласава 
пра «Беларусаў на Сахаліне», З нататак 
даведваемся пра новыя мясцовасьці на 
Сахаліне засельваныя вялікай коль- 
касьцяй Беларусаў з самых розных ку- 
ткоў нашае бацькаўшчыны, аб чым 
сьветчаць назовы вуліц і цэлых частак 
пасёлкаў. 


Як паказалі апублікаваныя бальшаві- 
Камі ўвесну леташняга году статыстыкі, 
у БССР ад 1950 г. да 1956 паменшала на 
два з палавінай мільёны насельніцтва. 
Як даводзіць цяперашняя прапагандовая 
кампанія на Беларусі, Масква ня спы- 
ніла выпустошваньня нашага краю з 
карэннага жыхарства і працоўнае сілы, 


Савецкае плянаваньне 

(«Зьвязда», 27. 2. 57). Да гэтага часу ад- 
ходы млынакамбінатаў БССР не Быкары- 
стоўваюцца на месцы, а адпраўляюцца 
на адзін з рыскіх заводаў, адкуль у вы- 
глядзе камбінаваных кармоў зноў пры- 
сылаюцца ў рэспубліку... 

Бегаруская кантора «Галоўмэталязбыт» 
мае два склады: у Менску і ў Гомелі. 





Штомесяц у Менску грузяць 70 вагонаў 
мэталю, у Гомелі -- 100 вагонаў. Аднак 
частка гэтых перавозак сустрэчная, У 
трэцім квартале 1956 году было запля- 
навана адправіць з Гомелю ў Менск 89 
вагонаў, а зь Менску ў Гомель - 41 ва- 
гонаў. Апрача таго, з Гомелю на розныя 
станцыі ў кірунку на Менск было ад- 
праўлена яшчэ 248 вагонаў мэталю. На- 
сустрач ім Менск адгрузіў 85 вагонаў... 


зе 


(«Зьвязда», 17. 2. 57). Аршанскі ільна- 
камбінат і Віцебскі дывановы камбінат 
падпарадкаваны аднаму і таму-ж Міні- 
стэрству лёгкай прамысловасьці БССР. 
За год Аршанскі камбінат выцускае 40 
тысяч тон пражы 2,5 -д нумароў. Мена- 
віта такі гатунак патрэбен для вырабаў 
дываноў. Было-6б зусім лягічна, каб 1.399 
тон такое пражы -- гадавая патрэб- 
насьць Віцебскага камбінату -- дастаў- 
лялася ягоным аршанскім суседам. У мі- 
ністэрстве аднак плянуюць інакш. Тут 
чамусьці пастанавілі аршанскую пражу 
адпраўляць на шматлікія ільнапрадзіль- 
ныя хвабрыкі, разьмешчаныя за межа- 
мі Беларусі. Віцебскаму-ж камбінату 
вызначылі на такую па сутнасьці невя- 





шт ПАДЗЯКА з 


Апрача зьмешчаных у нумарох 8 і 9 
«Бацькаўшчыны», а так-жа пералічаных 
у нумары 9 прывітаньняў з нагоды пяці- 
дзесяцігодзьдзя майго жыцьця й трыц- 
цацігодзьдзя маей нацыянальна-грама- 
дзкай дзейнасьці, пазьней на мае рукі 
й на адрас рэдакцыі «Бацькаўшчыны» 
прыйшло рад яшчэ новых прывітань- 
няў, за якія хай мне будзе дазволена 
выказаць на гэтым месцы маю іцчырую 
падзяку. 

У першую чаргу шчыра дзякую маей 
былай гімназіяльнай настаўніцы спада- 
рыні Юльяне Дубейкаўскай, польскаму 
спадару 
беларускаму кампа- 


пісьменьніку й журналістаму 
Язэпу Мацкевічу, 


(У 


зытару й навукоўцу спадару праф. Мі- 
асаў анна рар Фрыч ўынаў энні рдн фанаў брнансуўжын знака 
лікую колькасьць сыравіны чатырох па- 
стаўшчыкоў, якія знаходзяцца ў Іванаў- 
скай і Ленінградзкай вобласьцях (за ты- 
сячы кілямэтраў). 





коле Куліковічу, беларускаму пісьмень- 
ніку спадару Юрку Віцьбічу, беларуска- 
му навукоўцу спадару праф. др. Янку 
Станкевічу, беларускаму градзкаму дзея- 
чу спадару др. В. Жук-Грышкевічу й 

спадарыні 
спадару др. 
Аляксандру Орсе й ягонай сям'і, спада- 
ру праф. М. Нікану, спадару др. Аўгену 
Вярбіцкаму, 


ягонай Паважанай Жонцы 
Раісе Жук-Грышкевічысе, 


сям'і сп. сп. Шыманцоў, 


Крывіцкаму (Беларускаму) Навукова- 
му Таварыству Пранціша Скарыны, бе- 
ларускай ньюёрскай газэце «Беларус», 
рымскаму беларускаму часапісу «Зьніч», 
якія 


зьмясьцілі прывітаньне на сваіх 


бачынах, а так-жа Беларуска-Амэры- 
канскаму Задзіночаньню, Аддзелу ў Дэт- 


ройце. Усім шчырае беларускае дзякуй! 


Др. Ст. Станкевіч 


Мюнхэн, 15 красавіка 1957 








«Бурчуазны нацыяналізм -- найвялікшая небясьпена 


цыянальнай культуры. Значыцца і тут 
«буржуазны нацыяналізм», у свой часе 
«правільна раскрытыкаваны нашай гра- 
мадзкасьцю», як цынічна цяпер заяўляе 
Броўка. 

Галоўнае абвінавачаньне пісьменьні- 
каў супраць беларускага «буржуазнага 
нацыяналізму» ўзяў на сябе першы са- 
кратар камуністычнай партыі Беларусі 
К. Мазураў. У сваім выступленьні ка- 
муністычны верхавод Беларусі заявіў: 

«Буржуазныя нацыяналістыя -- зрад- 
нікі радзімы -- зьлейшыя ворагі будаў- 
ніцтва сацыялізму ў нашай краіне, Яны 
зьяўляюцца агентамі амэрыканскага ім- 
пэрыялізму. Нацыяналістых -- гэтых 
зраднікаў свайму народу -- амэрыкан- 
ская разьведка выкарыстоўвае ў сваіх 
срудных справах, Таму нам трэба быць 
пільнымі і даваць рашучы адпор усякім 
праявам буржуазнага нацыяналізму». 

Такога войстрага абвінавачаньня су- 
праць «буржуззнага нацыяналізму» і та- 
кіх алярмуючых заклікаў да змаганьня 
зь ім мы ўжо ня чулі зЗ вуснаў афіцы- 
яльных партыйных кіраўнікоў Беларусі 
ад пагромных З0-ых гадоў. Намаганьне 
зьвязаць беларускіх «буржуазных нацы- 
яналістых» З агентурнай дзейнасьцю 
амэрыканскае разьведкі мае перад сабой 
нядвузначную мэту. Гэта ня што іншае, 
як спроба запалохаць беларускіх пісь- 
меньнікаў, што нацыянальныя імкненьні 
ў іхнай творчасьці, могуць пацягнуць за 
сабой такія-ж непажаданыя кансэк- 
вэнцыі як і за агентурна-шпіён- 
скую дзейнасьць на карысьць амз- 
рыканскага імпэрыялізму Пытань- 
не беларускага «буржуазнага нацыяпа- 
лізму» ў сучаснай беларукай савецкай 
літаратуры, відаць, на толькі войстрае, 
а-гтуальнае й небясьпечнае, што патрэб- 
ныя былі аж такія пагрэзы. З гэтае-ж, 
відаць, прычыны, пытаньню змаганьня 


аазеоаыааар акна, ые 1; ўга ач асананс 


(Заканчэньне зь 1-ай бачыны) 


з «буржуазным нацыяналізмам» было 
прысьвечана неапошняе месца і ў кан- 
чальнай рэзалюцыі пленуму. У ёй, між 
іншым, чытаем: 


«Пленум падкрэсьлівае, што ваяўні- 
чая партыйнасьць і няпрымірлівасьць у 
дачыненьні да ўсякіх праяў буржуазнай 
і буржуазна-нацыяналістычнай ідэялё- 
гіі, братняя дружба зь вялікай рускай 
культурай зьявяцца асновай дзейнасьці 
беларускіх пісьменьнікаў у далейшым». 

«Літаратура і Мастацтва» за 20 і 23 са- 
кавіка, Зь якой бяром матарыялы аб 
пленуме беларускіх савецкіх пісьмень- 
нікаў, зьмясьціла поўнасьцю адно толькі 
даклад Пятруся Броўкі. Усе-ж іншыя 
выступленьні, у тым ліку й прамову пер- 
шага сакратара ЦК камуністычнай пар- 
тыі Беларусі Мазурава перадала ў карот- 
кіх рэдакцыйных пераказах і ўрыўках. 
Таму няма пэўнасьці, ці ўсе найбольш 
цікавыя для нас высказваньні пленуму 
знайшлі сваё поўнае адлюстраваньне ў 
справаздачы «Літаратуры і Мастацтва». 
Але і з гэтай няпоўнай справаздачы ба- 
чым, што некаторыя пісьменьнікі сьмела 
прабавалі адбіваць атакі палітрука ў 


гбеларускай літаратуры Броўкі і партый- 


нага кіраўніка Беларусі Мазурава. 


Гэтак М. Ларчанка, палемізуючы з 
Броўкам і з артыкулам Л. Абэцэдарска- 
га й А. Сідарэнкі «За ідэйную чыстату 
нашых літаратурных пазыцыяў», астаў- 
ся ў васнаўным пры сваіх паглядах, У 
справаздачы аб гэтым сказана: «Пры- 
знаўшы сваю памылку ў ацэнцы дзей- 
насьці А. Гаруна, ён, аднак, адстойваў 
сваю пазыцыю адносна «Нашай Нівы», 
высказаную ім у артыкуле «Некаторыя 
шытаньні ў гісторыі беларускай літара- 
туры». У іншым месцы справаздачы чы- 
таем: «Іі. Мележ спыніўся таксама на 
цытаньні неабходнасьці барацьбы як з 





буржуазным нацыяналізмам, так і зь 
вялікадзяржаўным шавінізмам», Іншымі 
словамі, пісьменьнік Мележ сказаў, што 
калі неабходна змагацца Зь беларускім 
«буржуазным нацыяналізмам», дык у ня 
меншай меры трэба змагацца зь вяліка- 
дзяржаўным расейскім шавінізмам, г. Зн. 
з шалеючай і ўзаконенай сяньня русы- 
Ффікацыяй усіх праяваў беларускага 
жыцьця. Як бачым, сказана ня мала. З 
маскоўскай «Литературной Газеты» за 
26 сакавіка даведваемся, што і крытык 
А. Адамовіч не згадзіўся з ўстаноўкамі 
Броўкі й Мазурава і таму стаўся прад- 
метам войстрага заатакаваньня. Аб ім 
чытаем: «Ня з усімі выказваньнямі (А. 
Адламегіча -- Рэд.) можна згадзіцца. На- 
прыклад, у палемічным запале А. Ада- 
мовіч назваў беларускую пісьменьцій- 
вую арганізацыю літаратурнай правін- 
зыяй, да якой позна даходзяць новыя 
павевы і ў якой працьвітае прыгнёт 
крытычнай ініцыятывы», 

Апошні гісьменьніцкі пленум у Мен- 
ску мае для нас вялікае гістарычнае 
значэньне. Ён вымоўна паказаў, што, 
ня гледзячы на сыстэматычную 
акцыю выкарэньваньня з душы на- 
роду беларускае нацыянальнае ідэі, за- 
ціраньня ўсіх праяваў ягонае нацыя- 
нальнае самабытнасьці й апрычонасьці 
ды прымусовую русыфікацыю, што тры- 
вае ўжо цэлыя дзесяцігодзьдзі, бальша- 
віком усё-ж не ўдалося дасягнуць свае 
праступнае мэты. У часы найбольшага 
абнагленьня бальшавіцкага тэрору гэ- 
тая ідэя захавалася ў патэнцыі белару- 
скага народу, а цяпер, калі бальшавіц- 
кая сыстэма, а разам зь ёй і сыстэма 
тэрору часова аслабла, яна выйшла ўз- 
ноў наўзьверх і сталася магутнай руха- 
ючай сілай, грознай і небясьпечнай для 
бальшавізму. 


Язэп Каранеўскі 








Зінаіда Бандарына 


з 
Ой, рана на Ивана 


(Старонкі маленства нкі Купалы) 


ЖАДАНЫ ГОСЬЦЬ 


Пачаліся лютаўскія завірухі. Глуха й журботна шумеў лес. 
У засьнежанае акно нехта пастукаўся. 


-. Скокні, Янка, адчыні дзьверы! -- пачуўся бацькаў го- 
лас. . 

Янка прытуліўся да печы, чытае. Цяжка яму адарвацца 
ад кнігі. 

2. Не чапай яго, цэлы-ж дзень дапамагаў табе ў лесе. 


Сядзі, Ясь, я сама... -- запярэчыла маці й пайшла ў сенцы. 

У хату ўварваўся халодны вецер. Янка ўбачыў, як усьлед 
за маці ўвайшоў засьнежаны незнаёмы чалавек. Бараду, вей- 
кі й бровы яму апушыў белы сьнег, увесь ён быў падобны на 
засыпанага сьнегам лёфсавіка, хоць, відаць, доўга абтрасаўся, 
пакуль зайшоў. Зачыніўшы за сабой дзьверы, ён павітаўся і 
маладым гучным голасам складна загаварыў: 

-- Прымайце, людзі добрыя, малайца, Сьцяпана Песьляка- 
ўдальца! 

С. Як-жа ня прыняць?! Добры гаспадар у таког надвор'е й 
сабаку з двара ня выганіць. Праходзьце да печы, абагрэйцеся 
ды за стол сядайце! -- замітусілася Бянігда, спрытна вымаю- 
чы на прыпечак чыгун з гарачай капустай. 

Сьцяпану Песьляку спадабалася ветлівая гаспадыня, Дзень 
ён пражыў, два... Пагаліўся, адразу памаладзеў. Пачаў пра- 
сіцца да Луцэвічаў у парабкі. 

-. Што каму суджана, дык і пехатой 
канём не аб'едзеш... 

-- Былі-б у мяне дочкі 
Парабкаў ня нам трымаць... 

2. Што прымак, што парабак -- 
ды багацьцем не ганюся, а табе ў гаспадарцы 
Давай па руках! 

Ударылі па руках. А Янка ўсё слухаў-бы ды не наслухаўся 
2 гэтак складна гаворыць малады парабзк. Як толькі растаў 


таго не абыдзеш і 


дарослыя, у прымакі ўзяў-бы... 
адказаў Дамічік. 

адзін табак. Й за славаю 
спатрэблюся, 


сьнег і Пясьляк упяршыню пайшоў запрагаць валоў у плуг, 
стралой за ім паімчаўся й йнка. 

-- Бач ты! -- зьдзівіўся бацька. -- Ня любіў Янка наш 
зямлю, а цяпер сілай яго ня ўтрымаеш. Што за прычына? 

Сярод пагоркаў раськінуліся палеткі. Дзе корч на іх тыр- 
чыць, дзе каменьне. Сьпяваюць высока ў паднябесьсі жава- 
ранкі. Пагаспадарску ўздоўж узараных барознаў ідуць гракі, 
выбіраюць чарвякоў. Па пятах за Песьляком ідзе й Янка. Ча- 
ста нагінаючыся, ён выбірае каменьне, ськідае яго ў кучы, а 
сам слова ў слова запамінае казкі ды народныя паданьні, якія 
расказвае яму Пясьляк. Пра сьмелую Бандароўну пачуў ад 
яго Ясь, пра харобрага Машэку і старога гусьляра. 

За дзень стомяцца, напрацуюцца абодва. 

Надыйдзе ноч, раськідаецца ў сьне Янка, сьніцца яму сівы 
гусьляр, чуе ён грозную песьню-праўду пра тырана, сквапна- 
га князя. Не, не закапалі адважнага гусьляра жывым у зямлю, 
не памёр ён. Янка бачыць яго жывога, ён працягвае яму гу: 
сьлі, загадвае: бяры, сынку, гуслі. Гладзіць па галаве. А по- 
бачы прыгожуня Бандароўна. Яна белая, як палатно, выбеле- 
нае расою й сонцам, па твары струменіцца кроў, а вочы гараць 
агнём, прыцягваюць да сябе, гавораць. Усё, як у песьні, ба- 
чыць і помніць Янка: 


Уцякла Бандароўна 

У цёмныя лугі, 

Ды злавілі Бандароўну 
Хаміцхага слугі... 


-- Ой, лепей, пан Хаміцкі, 
Ў сырым пяску гніці, 

Як за панам за Хаміцкім 
Ў атласе хадзіці. 


Добра сказана! А як яшчэ мацней сказаць пра багацьце й 
грошы, пра большую за іх сілу Бандароўны, яг граўду? Мя 
сьпіць, шукае гэтых слоў йнка. 

Ранігай Бянігда з трывогай глядзіць на худы, бледны твар 
любімага сына. Гі не захварэў ён? І Янка глядзіць на мапі, 
«Хоча пагсрасіць, каб купіла яна яму гусьлі аб, скрыпку. ЦПа- 
бег-бы ён у зацішак, дзе няма людзей, вучыў“'Я-О там граць. 
А пасьля пачуе яго песьні нарсд, зьбярэцца й пойдзе ўсьлед 
за Янкам шукаць праўду. 

Дзе пачуе ён музыку -- усё гіне, бяжыць, слухае. 


Неяк паказаўся на прыгорку лірнік, вёў яго за руку пава- 
дыр- -невялічкі хлопчык у шэрай сьвітцы. Янка зьбіраўся па 
ваду, а як убачыў іх, кінуў на парозе вядро, стрымгалоў вы- 
скачыў з хаты, адным махам дабег да прыгорку. Там, на скры- 
жаваньні дарог, стаяў шчарнелы крыж і ля мяжы ляжаў уро- 
слы ў зямлю, пакрыты мохам вялізарны камень. На камені 
сьляпы лірнік і хлапчук абедалі. Янка прысеў ля іх і як за- 
чараваны глядзеў на ліру. Надта-ж зайздросьціў ён свайму 
аднагодку-павадыру. Хацелася замяняцца зь ім месцам -- 
штодня слухаць новыя казкі, музыку, блукаць па сьвеце зь 
сяла ў сяло. Абудзіў яго голас маці, якая з двара клікала яго: 

-- Таварыла-ж прынесьці вады із студні. Не паслухаў. 


Лірнік збцёр далоняй сівыя вусы, даўгую бараду й неча- 
кана папытаўся: 

-- Каго клічуць”?! 

-- Мяне! -- утаропіўшы вочы ў зямлю, нехаця адказаў 
Янка. 

--. Калі клічуць -- трэба ісьці. А любіш музыку, то сам 
вучыся граць. Прасі бацьку, каб купіў на кірмашы жалейку. 
Будзеш старэйшых слухаць, памяні маё слова, купіц». Я так- 
сама табе падарунак прынясу, як прыйду другі раз. 

Раніцай ў нядзелю Янка выбраў зручную хвіліну, папра- 
сіў у маці, каб купіла яму ў мястэчку жалейку. 

Потым колькі разоў бегаў да каменя на скрыжаваньне 
дарог, сустракзць бацькоў. Ня мог дачакацца, калі яны вер- 
нуцца з рынку. 

А як прыехалі й маці аддала свайму Янку жалейку, колькі 
было радасьці! Ён і на хвіліну зь ёю не расставаўся. Граў на 
кухні, у гумне, у лесе, дзе пасьвіў коней. Навет кладучыся 
спаць соваў яс сабе пад падушку. Чакаў, калі ўсе паснуць, 
каб паціху яшчэ хоць разок зайграць на дзівоснай дудачцы. 

-- Пакінь ужо, галава ў мяне развальваецца ад тваёй му- 
зыкі, -- просіць маці. Янка прыкінецца, што сьпіць. Праз 
хвіліну зноў грае. 

Лы здарылася так, што ў полі ён трапіў пад дождж і жа- 
лейка расклеілася. Янка ледзь ня плакаў. Разам із сваім сяб- 
рам Йесьляком хадзілі яны да крамніка па клей. К леілі, май- 
стравалі -- усё дарма, больш яна ня грала. Вярнуўшыся да- 
дому, Янка з абурэньнем гаварыў сёстрам і бацьку: 

-- Тэта ашуканцы яе рабілі, каб толькі людзей зводзіць. 


мі (э51) 
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Сьвяткаваньні Сакавіковых урачыстасьцяў 


ДЗЕНЬ НЕЗАЛЕЖНАСЬЦІ Ў ТАРОНТА 


Пётра Конюх -- вялікі мастак песьні, 
у Таронта 


Сёлетняе, вельмі ўрачыстае, сьвятка- 
ваньне 39-х угодкаў незалежнасьці Бе- 
ларускае Народнае Рэспублікі адбылося 

ў Таронтаў нядзелю 17-га сакавіка. Бы- 
ло яно перанесена на тыдзень наперад 
таму, што наш слаўны сьпявак бас Пёт- 
ра Конюх згадзіўся ў гэты дзень даць 
У Таронта канцэрт. Дык дзьве урачы- 
стасьці былі спалучаны ў вадну. 

Сп-р Конюх прыехаў зь Нью Ёрку. У 
сыботу 16-га сакавіка ў хаце сп-ра К. 
Акулы адбылося супольнае прыняцьце 
для сьпевака. Сабралася ладная грамада 
сяброў ЗБК з Таронта і Ашавы. Пры су- 
польнай вячэры і песьнях вечар прай- 
шоў вельмі ўдала. 

У нядзелю адбылася ўрачыстая Сьв. 
Літургія ў царкве на 1000 Дандэс вул. 
Акадэмія і Канцэрт пачаліся а гадз. 4-й 
папаўдні ў вялікай залі польскага на- 
роднага дому на Кралмонт вул. 

Адкрыў Акадэмію старшыня ЗКБ сп-р 
інж. Я. Бруцкі, прывітаўшы прысутных 
і гасьцей. З прынагодным дакладам вы- 
ступіў др. В. Жук, які большую частку 
яго прысьвяціў нашай ролі і абавязкам, 
вынікаючым з Акту 25-га Сакавіка і з 
факту, што знаходзімся мы ў вольным 
“сьвеце. 

Ад канадыйскіх уладаў прысутных ві- 
талі: ад Іміграцыйнага Дэпартамэнту -- 
сп-ня Грант і ад Прагрэсыўна- Кансэр- 
ватыўнай Партыі -- сп-р Артур Малоні 
-. кандыдат ад акругі Паркдэйл у фэ- 
дэральны парлямант на наступных вы- 
барах. У сваіх прывітаньнях яны добра 
выказалі знаёмства праблемаў нашай па- 
няволенай Бацькаўшчыны і нашай эмі- 
грацыі ў Канадзе, адназгодна жадаючы 
бачыць Беларусь у сям'і вольных наро- 
даў. Ад мясцовай Казацкай Станіцы ві- 
таў прысутных сакратар Стачіцы сп-р 
А. Кацельнікаў. 

Сп-ня д-р Раіса Жук добра дэкляма- 
вала паэму Янкі Купалы -- «На куць- 
(ЦЮ». Заганай было тое, што дэкляма- 
тарка не карысталася мікрафонам, які 
стаяў побач і дзеля гэтага значная ча- 
стка паэмы ня была чуваць на залі, дзе 
было шмат людзей, якія слабавіта разу- 
меюць беларускую мову, асабліва мову 
паэзіі, Падчас акадэміі камэнтары паан- 
гельску даваў сп-р К. Акула, які й пра- 
водзіў акадэмію. 

Песьні сп-ра Конюха пры акампанія- 
“мэньце дасканалага піяністы сп-р Бучын- 
скага Вольтэра цэшыліся надзвычайным 
посьпехам. Праграма была шырокая. 
Сп-р Конюх выканаў народныя і кля- 
сычныя песьні ў беларускай, польскай, 
расейскай, украінскай, нямецкай, ангель- 
скай і італьянскай мовах. У праграме 
былі творы Шубэрта, Рубінштэйна, Дэн- 
ца, Кларка, Чайкоускага, Рэвуцкага, 
Карповіча, Вэрды і Бойто. 

Дакладнейшую крытыку выкананьняў 
нашага мастака пакінем прафэсыяна- 
лам. Можам тут толькі адцеміць, ішшто, як 
нядаўна Беларусы Нью Ёрку, можам ад- 
назгодна паўтарыць, што «ня было яІцчэ 
ў Беларусаў такога сьпевака». «Але-ж 


(Працяг з папярэдніх нумараў) 


з, 


гэта й сьпевак! Які цудоўны мае голас. 
Ня чулі мы яшчэ такога ў жыцьці і слу- 
халі-б яго, здаецца, без канца» -- гава- 
рылі захопленыя чужынцы. І мы, Бела- 
русы, поўнасьцю зь імі згаджаемся. 
Шкада толькі адно. Вычувалася цэлы 
час, што для гэтага гаротнага сына бе- 
ларускага селяніна, які задарма пару- 
піўся да нас аж зь Нью Ёрку, каб сла- 
віць тут беларускае імя сваім голасам, 
былі неадпаведнай як заля, такі ў знач- 
най меры -- аўдыторыя. Сем'і з малымі 
дзецьмі, якія цэлы час не ўважаюць, за- 
нятыя сваймі дзіцячымі справамі, рась- 
сейваюць увагу сьпевака, перашкаджа- 
юць яму. Сьпявак быў фактычна бяз ра- 
мак. Які-ж-бы цудоўны мог ён даць 
канцэрт і як шырака разьнесьці славу 
Беларуса, калі-б яму была на дапамогу 
сымфанічная аркестра 1 сцэна Мэтропо- 
літан Опэры ці Ковэнт Гардэн. Там яго- 
нае месца. Мы, Беларусы з Таронта, 
бязьмерна яму ўдзячныя за ягоную ах- 
вярнасьць для мясцовае нашае калёніі, 
ад усяго беларускага сэрца пасяброўску 
жадаем: Дапамажы яму, Божа! 

Таронтанскія газэты «Стар» і «Глоб 
энд Мэйд» замясьцілі зацемкі аб бела- 
рускіх урачыстасьцях. 


БЕЛАРУСКІЯ ПЕСЬНІ НА СіБісСі 


З нагоды 39-х угодкаў абвешчаньня 
незалежнасьці БНР у пятніцу 22-га са- 
кавіка на праграме «Сонге оф май піпл» 
палова часу было прысьвечана беларус- 
кім танцам і песьням. Сп-р Раманаў, 
як і раней, даў дасканалую праграму 
зь цікавымі прынагоднымі камэнтарамі 
ад сп-ні Л. Зубрак. Былі выкананыя 
«Бульба» і «Лявоніха» аркестрай сп-ра 
Раманава і хорам цудоўна прасьпяваныя 
«Вярба» і «Беларусі». Асабліва апошняя 
песьня прыпала да сэрца нашым слуха- 
чом, а з боку сп-ра Раманава гэта быў 
вельмі добры і прыгожы падарак Бела- 
русам на іхнае найбольшае нацыяналь- 
нае сьвята. 


Радзім усім беларускім слухачом па 
цэлай Канадзе пісаць у СБС, даваць 
свае заўвагі аб праграмах і дамагацца, 
каб перадавалі іх часьцей. Чым больш 
нас напіша, тым часьцей будуць перада- 
ваць нашыя песьні. Пісаць трэба на на- 
ступны адрас: Ргодцсег Зопез оЁ Му Реа- 
ріе, СВС, 354 Тагуіз біт. Тогопію, Опі. 

М. К-р 
ВІНІШЭГ (КАНАДА) 

Беларуская грамада ў Вініпэгу, ані 
сваёй колькасьцяй, ані сваім сацыяль- 
ным становішчам, ніяк ня можа дараў- 
ноўвацца да такіх буйных беларускіх 
грамадаў, як Таронта ці Монтрэаль. Ад- 
нак, на думку ніжэй падпісанага, ня 
гледзячы на сваю колькасьць, Беларусы 
Вініпэгу сёлета ўрачыста адзначылі 
39-ыя ўгодкі абвешчаньня незалежнась- 
ці БНР. 


У дзень 25-га сакавіка ў гонар белару- 
скага нацыянальнага сьвята, паводля 
заведзенай ад непамятных часоў трады- 
цыі ў горадзе Вініпэг, на адным з вышэй- 
шых будынкаў гораду (будынак ,Еітее 
Ргезз») бьгў узьняты на машт. побач з ка- 
надыйскім і грэцкім (Грэкі таксама ма- 


юць у гэты дзень свае ўгодкі незалеж- 
насьці), наш бел-чырвона-белы вялізар- 
ны сьцяг, адумыслова зроблены дзеля 
гэтае ўрачыстасьці. 

З гэтае гістарычнае нагоды мясцовая 
англамоўная газэта ,Егее Вуезз“ за 25-га 
сакавіка ў сваім перадавым артыкуле 
п. заг. «Дзень Беларусі» пісала: «Сянь- 
няшняя Беларусь (маецца на ўвазе БССР 
-- Рэд) -- гэта ня выраз нацыянальнае 
волі, а хутчэй твор савецкіх інтарэсаў». 

П.шучы гэтыя словы прыпамінаецга 
заўвага на бач. 461 першага тому збору 
твораў Кандрата Крапівы, выдадзенага 
летась у Менску, у якой “тлумачыцца, 
што «у беларускіх нацыяналістых быў 
(падкр. М. В.) трохкаляровы, бел-чырво- 
на-белы сьцяг». Вышэй-жа пададзены 
факт паказвае, што ён ня толькі быў, 
але й ёсьць, 


Урачыстая Сакавіковая Акадэмія ад- 
былася тут сёлета 31 сакавіка ў нядзе- 
лю, у украінскай чытальні «Просвіта». 
Пасьля адкрыцьця Акадэміі сп. Уладзі- 
мерам Гуцькам, спадарычня Ганна Рас- 
кавец, за «Беларускім Голасам». зачы- 
тала ў ангельскай мове прывітаньне 
Беларусам Канады ад канадыйскага 
прэм'ера. 


Паэт Мікола Вярба даў даклад ад ут- 
варэньні БНР у 1918 г., дакладчык раз- 
гледзеў усе тыя культурныя, сацыяль- 
ныя й эканамічныя выгады, якія давала 
нашаму народу БНР, ды тыя няшчасьці, 
цтмо церпіць наш народ у чужой па фор- 
ме й зьместу нашаму народу БССР. Аса- 
бліва запамінаюцца словы, калі даклад- 
чык паказаў сацыялістычнае (чытай -- 
расейскае) паняцьце незалежнасьці, якое 
дае «права» чужой расейскай нацыі, зь 
«незалежнай дзяржавы завершанага са- 
цыялізму» -- Беларускай Савецкай Са- 
цыялістычнай Рэспублікі, вывозіць яе 
жыхароў у чужы небеларускі край -- 
сібір! 

Пасьля ўрачыстасьці быў наладжаны 
супольны сяброўскі пачастунак. 


М. с. 


ЛЁНДАН, ОНТ. (КАНАДА) 

Жыцьцё беларускае калёніі ў Лёнда- 
не (Онт.) апошнімі часамі робіцца ўсё 
больш і больш рухлівым ды цікавей- 
шым, Мадзвычай удала была праведзе- 
на гадавая сходка сяброў Згуртаваньня 
Беларусаў Канады мясцовага аддзелу. 
Сходка адбылася ў нядзелю 30-га сака- 
віка. 

Пасьля адчытаньня справаздач усту- 
паючай управай, сход вынес падзяку 
старшыні аддзелу сп. ІЦусту й сакратару 
сп. Іваноўскаму. У новы ўрад былі вы- 
браныя аднагалосна: на старшыню -- си. 
Лявон Жураўскі, на заступніка старшы- 
ні -- сп. Мікола Шуст і на сакратара -- 
сп. Віктар Іваноўскі. Намеціўся даволі 
абшырны плян працы на будучыню, а 
перадусім пастаўлена старацца паболь- 
шыць шэрагі аддзелу. Урад мае замер 
уладзіць некалькі пікнікаў, каб паболь- 
шыць фінансавыя сяродкі аддзелу. 

Гэтага-ж самага дня былі адзначаныя 
З39-ыя ўгодкі абвешчаньня незалежнась- 
ці Беларускай Народнай Рэспублікі. На 


Трэйці пленум 
пісьменьнікаў Беларусі 


Трэйці пленум праўленьня Саюзу пісь- 
меньнікаў Беларусі, што адбыўся 18 і 19 
сакавіка сёлета ў Менску, ня меў твор- 
чага характару навет у няпоўным ра- 
Зуменьні гэтага слова. Выконваючы за- 
даньне ЦК КПБ, арганізатары й кіраў- 
нікі пленуму палажылі ў васнову яго- 
нае двухдзённае працы праверку вы- 
кананьня беларускімі пісьменьнікамі 
«мудрых» пастановаў і дырэктываў ХХ 
зьезду КПСС -- справу абароны й пра- 
паганды ў творчасьці мэтаду г. зв. «са- 
цыялістычнага рэалізму», справу «ба- 
рацьбы супраць буржуазнае ідэялёгіі, 
супраць перажыткаў капіталізму ў сьве- 
дамасьці людзей», З тым, каб «адкрытыя 
шалёныя атакі на марксіцка-ленінскія 
ідэялягічныя пазыцыі, - як сказаў Кан- 
драт Крапіва ў сваей уступнай прамове 
на пленуме -- не маглі прышчапіць нам 
заразу сцэптыцызму і анархічнае распу- 
шчанасьці». 

Зь вялізарным дакладам -- «Станові- 
шча беларускай савецкай літаратуры 
пасьля ХХ зьезду КПСС і яе задачы» 
выступіў старшыня праўленьня Саюзу, 
даўно вядомы палітрук у беларускай літа- 
ратуры Пятрусь Броўка, Прыгадаўшы 
прысутным, што «праз шэсьць месяцаў 
народы нашай вялікай радзімы, а разам 
зь імі ўсе прагрэсыўныя людзі сьвету 
будуць сьвяткаваць надзвычайную па- 
дзею ў гісторыі чалавецтва», г. зн. 40-ую 
гадавіну бальшавіцкага перавароту, ён 
адразу пакланіўся «старэйшаму брату» і 
сказаў, што беларуская літаратура «ву- 
чылася на лепшай спадчыне вялікай ру- 
скай літаратуры...» 

Дагадзіў Броўка і свайму безпасярэд- 
няму гаспадару -- першаму сакратару 
ПК КПБ Мазураву: «Камуністычная пар- 
тыя Беларусі і яе Цэнтральны, Камітэт 
зь неаслабнай увагай цікавіліся разь- 
віцьцём нашае літаратуры, накіроўвалі 
яе на вырашэньне важнейшых задач, 
выпраўлялі нашы хібы, вучылі нас, каб 
нашая 'ворчасьць была заўсёды карыс- 
най народу». Ведаем, якую вялізарную 
шкоду спрычыніла гэтая «неаслабная 
цікавасьць» партыі беларускай культуры 
ў 30-37 гадох. Ведаем і тое, што да паг- 
рому найлепшых пісьменьнікаў, твор- 
часьць якіх запраўды была карыснай 
народу, спрычыніўся і палітрук Броўка. 

І вось цяпер, калі ўсё больш і больш 
пісьменьнікаў пачынае пераконвацца ў 
нярэальнасьці і няжыцьцёвасьці мэтаду 








тэму гэтага сьвята прамаўляў др. Барыс 
Рагуля. 

Пасьля афіцыйнае часткі гэтага сходу 
адбыўся сяброўскі пачастунак, за нала- 
джаньне якога належыцца падзяка спа- 
дарыням Марыі й Гэлен. Разыходзячы- 
ся, усе прасілі, каб такія сходы ладзіць 
часьцей. 

Прысутны 


Адрас нашага аддзелу: 


Вуеіогаззіаа АШапсе іа Сапада 
Вгапёр І оп4оп Опі. 
777 ІіМе Стеу ббееі 
І. оп4оп От. 


(Працяг на 4-ай бачыне) 


«сацыялістычнага рэалізму», калі ўсё 
мацней і мацней чуюцца галасы аб сва- 
бодзе творчасьці, аб вызваленьні з аб- 
цугоў партыйных дырэктываў і кантро- 
лю, абароньнік «генэральнай лініі» той 
самы Броўка аўтарытэтна й катэгарычна 
заявіў пленуму: «Партыя кіравала і бу- 
дзе кіраваць літаратурай і мастацтвам, 
і кажны ведае, што гэта не парушае 
творчага разьвіцьця асобы мастака і што 
гэта неабходна. Нам патрэбны творы, 
якія павінны рухаць наша жыцьцё на- 
перад. І тварыць іх мы павінны заўсё- 
ды, кіруючыся правераным прынцыпам 
партыйнасьці ў літаратуры. ХХ зьезд 
вельмі выразна акрэсьліў задачы, якія 
стаяць перад савецкай літаратурай. Ён 
узброіў нас рашэньнямі, наводля якіх мы 
павінны змагацца за перамогу нашае ідэ- 
ялёгіі». Пасьля гэтага дакладчык нава- 
ліўся на «прадстаўнікоў буржуазнае ідэ- 
ялёгіі» і пагрозьліва сказаў: «Яны хаце- 
лі-б вырваць такі адказны ідэялягічны 
участак, як мастацкая літаратура, спад 
кіраўніцтва партыі. Але ім ня ўдасца 
дамагчыся гэтага». 

Дык як-жа разумее Броўка і ягоны 
гаспадар Мазураў пададзеную імі цыта- 
ту зь Леніна: «Кажны мастак, -- гава- 
рыў Ленін -- усякі, хто сябе такім лі- 
чыць, мае права тварыць свабодна, згод- 
на свайму ідэялу, незалежна ні ад чаго». 
Гэта-ж поўная супярэчнасьць! Партый- 
нае кіраўніцтва і партыйны кантроль ні- 
як ня йдуць упоруч зь ленінскім, дзе 
гаворыцца, што ў творчасьці «неабход- 
нае забясьпечаньне вялікага прастору 
прыватнай ініцыятыве, індывідуальным 
нахілам, прастору думцы і фантазіі, 
форме і зьместу». 

Баронячы партыйнасьць у літаратуры 
і мэтад сацыялістычнага рэалізму, Броў- 
ка ня толькі крытыкаваў беларускіх 
пісьменьнікаў і крытыкаў, але моцна ва- 
падаў на Дудзінцава за ягоны раман «Ня 
хлебам адзіным», на Граніна за ягонае 
апавяданьне «уласная думка», на Слуц- 
кага, Паўстоўскага, Сіманава ды ініных. 
Ганьбіў пісьменьнікаў гэтак званага «са- 
цыялістычнага лягеру» -- вугорскіх і 
польскіх -- Смланімскага і Кота. Стра- 
шэнна не падабаецца камуністаму Броў- 
ку і тое, што й «тэатр Янкі Купалы пра- 
зьмерна захапіўся п'есамі заходняэўра- 
пэйскіх драматургаў і ставіў іх адну за 
адной». 

Пятрусь Броўка выказаў «радасьць», 
«што сягоньня разам з намі працуюць 
таварышы, творчасьць якіх была неза- 
служана забыта», аднак, выконваючы 
загады ЦК, выказаў сваю бальшавіцкую 
пільнасьць і з прыціскам падчыркнуў: 
«Але мы не павінны забывацца і на ідэ- 
ялягічныя памылкі, зробленыя ў свой 
час некаторымі зь іх, гаворку аб якіх 
няк ня выкінеш зь гісторыі разьвіцьця 
нашай літаратуры». Ён прыгадаў высту- 
пленьні ў друку Ц. Гартнага, тэатраль- 
ную дыскусію, ліст трох пісьменьнікаў, 
акраверш А. Аляксандровіча, «Лісты да 
сабакі» Путчы і іншыя, «правільна, -- 
як ён заявіў -- раскрытыкаваныя нашай 
грамадзкасьцю». Бессаромны одапісец 
завяршыў справу іцматгадовых пакут- 


ж 


(Заканчэньне на 4-яй бач.) 
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У канцы жніўня Пясьляк сустрэўся зь Янкам у панскім 
садзе. Хлопчык ішоў дарожкай і цягнуў за руку Лёлю, якая 
ўпіралася. 

-- Ха-ч-ч-у яблык! Ясік, дай мне яблык чырвоненькі, 
вось гэты! -- і яна цягнула брата назад. 

-- Няможна. Чуеш, Лёлечка, няможна... То панскія яб- 
лыкі, панскі сад. Убачыць нас пан, скажа татку. 

-- Дай яблык! Д-а-а-й! 

Над самай Янкавай галавой зьвісалі цяжкія галіны з дух- 
мянымі жоўтымі антонаўкамі. Здавалася, вось-вось яны самі 
адарвуцца, зваляцца на зямлю. Лёля нечакана расплакалася. 

Янка падхапіў яе на рукі, нёс і ціхенка ўгаворваў: 

-- Ня плач... Некалі пасадзім сады, будзем мець свае 
яблыкі. Вырастуць яблыкі смашныя, чырвоныя. Я падсаджу 
цябе -- і ты сама нарвеш сабе яблык, колькі захочаш, -- ла- 
скава гаварыў ён. 

Пясьляк ужо нарваў поўныя кішэні, але ня вытрымаў, 
выгледзеў лепшы яблык, сарваў яго й працягнуў Лёлі. 

-- Няможна, то панскі... -- разгублена пазіраючы на Ян- 
ку, лепятала яна. 


У ВОЛЬНЫ ЧАС 


Адразу за сядзібай пачынаўся беластволы бярэзьнічак. 
Бярозкі адна ў вадну, стройныя, чыстыя. Хто ні пройдзе паўзь 


іх -- залюбуецца. Крыху далей, на самым сонцапёку, расьлі 
маладыя сасонкі, за імі -- зарасьнікі арэшніку, яшчэ празь 
некалькі крокаў -- густы асіньнік. І толькі прабраўшыся 


празь яго можна было выйсьці на поле, за якім пачынаўся, 
вялізарны лес. На ўзьлесьсі вынесьліся пад неба мачтавыя 
сосны, побач зь імі раськінуліся цёмназялёныя шатры елак, а 
па сьхілах яроў разросься маліньнік, там-сям сярод папараці 
тырчэлі старыя падгнілыя пні. Неяк увечары Янка заўважыў, 
што адзін зь іх сьвеціцца. Зелянаватае Засфарычнае сьвятло 
мякка лілося ў вячэрнім змроку. 

-- Сьвятляк! -- узрадаваўся Янка і падабраўся бліжэй. 

А сьветляка ня было. Янка абмацаў мяккі збуцьвелы пень, 
які лёгка распадаўся на гнілушкі, і яны сьвяціліся, зьзялі. 
Ён набраў іх у шапку, прынёс на сенавал. Калі сьцямнела 
прыйшлі сюды сёстры. 

-- Глядзеце, Ясева шапка гарыць! -- у зьдзіўленьні й спо- 


лаху крыкнула Маня. Нарабілі дзяўчаткі шуму. А пазьней 
яны самі бралі гнілушкі ў рукі й гулялі зь імі. 

З таго часу адзічэлыя глухія мясьціны ў лесе асабліва па- 
любіліся Янку. Нярэдка ў канцы ліпеня або ў пачатку жніў- 
вя прыводзіў ён сюды сясьцёр на маліны. Сам зьбіраць ягады 
ня любіў. Ляжа на высокую духмяную траву, падложыць ру- 
кі пад галаву і, не адрываючыся, глядзіць на неба. Глядзіць, 
як у яснай яго сіні праплывае пушыстае белае воблака, то 
ператвараючыся на вачох у беласнежны статак лебедзяў, то 
ў сівога гусьляра,. Плывуць яны ўдалячынь, і ўсьлед за імі 
плывуць Янкавы думкі. Хацеў-бы ён сам стаць белым вобла- 
кам, ды няма яму на сьвеце нічога мілей і прыгажэй за родны 
лес, поле, рэчку. Вельмі любіць ён песьні й казкі, якія чуе ад 
пастушкі, сваёй маці, Песьляка. У кнігах іх шукаў -- не знай- 
шоў. Можа, ніхто больш іх ня ведае? Сабраць-бы ў кніжку ўсе 
песьні й казкі, што чуў, каб усе чыталі! Як сустрэне Валодзю, 
скажа яму пра тэта. 

Восеняй і ў бярэзьніку, і ў вялікім лесе зьявілася мно- 
ства грыбоў. Янка сплёў лазовыя кошыкі сабе й сёстрам, вы- 
разаў з арэшніку палку. У нядзелю яшчэ досьвіткам ціхенька 
падымаўся, будзіў дзяўчат. 

-- Маня, Аньця, уставайце! У грыбы пойдзем!.. 
-- Рана яшчэ, Ясь, цёмна! 


-- Мы ў лесе пачакаем, пакуль разьвіднее. 

Клубіўся туман над далінамі. Мякка слалася пад нагамі 
ацяжэлая ад расы атава. Наперадзе крочыў Янка: палка ў 
адной руцэ, кошык -- у другой. За ім, стараючыся перагнаць 
адна другую, сьпяшаліся сёстры. 

У лесе было запраўднае прывольле. Янка ведаў усе грыб- 
выя мясьціны. Пад разлапістымі елкамі выглядалі з пушы- 
стага моху цёмныя галоўкі баравікоў на мясістых белых нож- 
ках. Акуратна падразаючы іх ножыкам, Янка гаварыў дзяў- 
чатам: 

-- Цяпер на карэньчыкі, што ў зямлі засталіся, мох па- 
ладзем, каб цянлей другім было расьці... 

І раптам змоўк, так і застыў на месцы і слухае, як шуміць 
лес, як сьпяваюць птушкі. 

Дахаты ён вёў спадарожніц наўкруг, зварочваючы да ста- 
рога вадзянога млына. Усё ў пырсках і пене, круцілася па- 
зелянелае драўлянае кола. На яго бесьперастанку, із звонам, 
падаў струмень вады, які ліўся па жолабе. Гулі каменныя 


жорны, яны перамолвалі цьвёрдыя зярняты ў муку. Хутка 
круцілася другое, сухое кола, прыводзячы ў рух шасьцярню 
з цяжкім каменем. Напорыстыя, тугія струмені вады спа- 
далі ўніз, б'ючыся аб каменьні, пеніліся, пераліваліся. Мучны 
пыл ад млына сівізной асядаў на старых вербах і густым 
лазьняку. У люстранай затоцы плавалі гусі, ля берагу над 
жоўтымі лілеямі пырхалі стракозы. Дзяўчаты панесьлі гры- 
бы дадому, а Янка застаўся ля млына, Прыпаўшы да плаціны, 
ён да позьняга вечару слухаў шум вады. 


Дома яго чакала невясёлая навіна: пайшоў ад іх Пясьляк. 
Увечары, калі ўсе дзеці паляглі спаць, Бянігда прысела ля 
пасьцелі мужа, ціхенька яму гаварыла: 


-- Прывыкае да ўсяго чалавек, усёраўна як грыб урастае 
ў зямлю. Так вось і мы з табой... Малады яшчэ Пясьляк, 
захацеў паспрабаваць свае сілы. Ну і з Богам... Рыба шу- 
кае дзе глыбей, чалавек -- дзе ляпей. Не гневайся на яго, 
Дамінік. 


Цяжка было Янку страціць свайго сябру і лепшага настаў- 
ніка. У тую ноч ён ня спаў, усё думаў пра Песьляка, успа- 
мінаў і моўчкі паўтараў невясёлыя вершы, якія той сам 
склаў: : 


Хто хоча гора нажыць, 
Няхай ідзе ў Прудзішча 

Да Шаброўекіх служыць. 

У іх надта добра: 

Вадой хоць заліся, 

А каменьнямі хоць забіся... 


Хвальварак і зямлю Луцэвіч арандаваў у ІЦаброўскіх. Гор- 
кім, невясёлым было жыцьцё ў Прудзішчах, усе працавалі 
ад цёмнага да цёмнага, дзеці заўсёды хадзілі па полі, зьбіра- 
лі каменьне. Ногі іх былі зьбіты да крыві. У думках разь- 
вітваючыся зь Песьляком, Янка шкадаваў толькі, што сам ня 
можа адсюль вырвацца. У той-жа час ён цьвёрда вырашыў 
хоць на зіму прасіцца ў бацькі ў бліжэйшую школу. 

... Прашло яшчэ некалькі год. Цяпер Луцэвічы арандава- 
лі хутар Селішча. 


(Далей будзе) 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 
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Сьвяткаваньні Сакавіновых урачыстасьцяў 


САДБУРЫ (КАНАДА) 


Як кажны год, так і сёлета аддзел 
ЗБК у Садбуры правёў урачыстае сьвят- 
каваньне 25-га сакавіка. Быў выбраны 
дзень 24-га сакавіка, нядзеля. як дзень 
найбольш адпаведны для сяброў, якія 
працуюць у мясцовых капальнях. Ура- 
чыстая акадэмія, на якую прыбылі сяб- 
ры аддзелу зь сем'ямі й гасьцямі, адбы- 
лася папаўдні, у залі мясцовай украін- 
скай арганізацыі. 

Старшыня аддзелу сп. Буцько адчы- 
ніў акадэмію й прывітаў усіх прысут- 
ных зь вякікім беларускім нацыяналь: 
ным сьвятам. 

Айцец Эпіфані, мясцовы ўкраінскі 
праваслаўны сьвятар і духовы апякун 
беларускае калёніі ў Садбуры шчырымі 
й глыбокімі сваім зьместам словамі ві- 
таў Беларусаў зь іх вялікім сьвятам ад 
свайго ймя ды ад імя ўкраінскай калё- 
ніі ў Садбуры. 

Даклад аб Акце 25-га Сакавіка зрабіў 
др. Жук. Падаўшы гістарычны прабег, 
ён зьвярнуў асаблівую ўвагу на зьмест і 
значаньне для беларускага народу Акту 
25-га Сакавіка ды на натуральныя, неас- 
ходныя для жыцьця й згодныя з Боскі- 
мі й людзкімі правамі ймкненьні Белару- 
саў да свабоды й незалежнасьці. 

Была праслухана таксама перадач” 
Беларускай Сэкцыі Радыя «Вызвалень- 
не» на бацькаўшчыну, прысьвечаная 25- 
му Сакавіку. 

Пазьней былі прадэманстраваныя бе- 
ларускія песьні з кружэлак зь беларус- 
кім гімнам на заканчэньне. 

Пасьля акадэміі ўдзельнікі занялі ме- 
сцы пры прыгожа застаўленых розны- 
мі стравамі сталох на супольным абедзе. 
Пры чарках і ветлівым частаваньні мі- 
лых гаспадынь прыемна й хутка прахо- 
дзў час. Пацякла ракой вясёлая бясе- 
да, так ак калісь на Беларусі... Але, 
але, аддзел ЗБК у Садбуры ведамы га- 
сьціннасьцяй. 

На другі дзень, якраз 25-га сакавіка, 
у мясцовай англамоўнай газэце «Стар» 
была зьмешчана наступнага зьместу за- 
цемка: 

«БЕЛАРУСКАЯ НЕЗАЛЕЖНАСЬЦЬ» 
АДЗНАЧАНА НА КАНЦЭРЦЕ Ў САД- 
БУРЫ» 

У канцы мінулага тыдня ў Садбуры 
было праведзена сьвяткаваньне неза- 
лежнасьці Беларусі. 

Др. Жук, прадстаўнік Галоўнае Упра- 
вы ЗЭЁК ў Торонто, быў галоўным пра- 
моўцзм. Прамаўляў таксама сп, Буцько 
-. ставшыня аддзелу. 

25-га сакавіка, трыццаць дзевяць год 
таму, Беларусь была абвешкана неза- 
лежпай дзяржавай, год пасьля ведамай 
расейскай рэвалюцыі. 

Беларуская Дэмакратычная Рэспублі- 
ка была прызнаная поўнасьцяй Аўстры- 
яй, Чэхаславаччынай, Эстоніяй. Фінлян- 





Трэйці пленум 


(Працяг з 3-яй бачыны) 


дыяй, Латв.яй, Грузіяй, Польшчай і Ўк- 
раінай ды прызнаная дэ Факто Баўга- 
рыяй, Даніяй, Францыяй і Югаславіяй. 

Але 1-га студзеня 1919 г. бальшакікі 
стварылі на Беларусі мар'янэткавы баль- 
шавіцкі беларускі ўрад. Народ ніколі Бя 
прызнаў гэтага новага ўраду. Ён паўстаў 
супраць яго ў 1920 г. у Слуцкім паў- 
станьні, якое было брутальна здушанае 
бальшавікамі. 

У раньняй гісторыі Беларусь была не- 
залежнай дзяржавай. У ранейшым ся- 
рэднявеччы яе называлі Крывіччынай, 
а ад 13-га стагодзьдзя яна была ведамая, 
як Вялікае Княства Літоўскае. У 1795 г. 
край гэты быў сілай далучаны да Ра- 
сейскай імпэрыі. Пасьля гэтага ня раз 
былі роблены спробы, каб унезалегкніц- 
ца ад Расеі». 

В. 


ДЭТРОЙТ (ЗША) 


24-га сакавіка а гадз. 4-ай папаўдні ў 
залі Інтэрнацыянальнага Інстытуту Бе- 
ларусы гораду Дэтройт і ваколіцаў ура- 
чыста адзначылі 39-ыя ўгодкі абве- 
шчаньня незалежнасьці Беларусі. 


Традыцыйнае сьвяткаваньне 25 сака- 
віка пачалося амэрыканскім нацыяналь- 
ным гімнам, пасьля чаго Старшыня Ад- 
дзелу БАЗА ў Дэтройце мгр. Васіль П. 
прачытаў прынагодны зьмястоўны рэфэ- 
рат у ангельскай мове. 


Пасьля рэфэрату прысутны на акадэ- 
міі кангрэсмэн Лесінскі ў цёплых словах 
прывітаў усіх прысутных ды парушыў 
шмат цікавых палітычных і грамадзкіх 
спраў. 

Прыемна адзначыць, што губэрнатар 

нашага штату Г. М. Вільямс ізноў у гэ- 
тым годзе праклямаваў дзень 25 Сакаві- 
ка Беларускім Днём Незалежнасьці ў 
нашым штаце Мічыган. Гэтую адумы- 
словую праклямацыю на акадэміі пра- 
чытала маладая дзяўчына-вучаніца Ля- 
ля П. Пасьля гэтага Старшыня Аддзелу 
БАЗА прачытаў прысланыя прывітань- 
ні: ад мэра (бурмістра) гораду Дэтройт 
сп. А. Кобо, губэрнатара штату Мічыган 
Г. М. Вільямса, трох кангрэсмэнаў ЗША 
і двух сэнатараў ЗША. 
“На Акадэміі былі прысутныя таксама 
й прадстаўнікі іншых паняволеных Ма- 
сквою народаў, як Украінцы, Вугорцы, 
Латышы, Баўгары ды інш. 

Каротка прамаўляў да прысутных у 
беларускай мове сакратар аддзелу БАЗА 
ў Дэтройце сп. Мікола П. ды прадстаў- 
нік Згуртаваньня Беларускае Моладзі з 
Клыўлэнду сп. В. Д. 


Мастацкая частка праграмы, якая, да 
рэчы, добра была ўплецена ў цэласьць 
праграмы, складалася з солё-сьпеваў ды 
дуэтаў у выкананьні нашых ведамых і 
выдатных салістак Веры ІШ., Тані П. і 
Тані Ж. Маленькая Лена С. вельмі до- 





пісьменьнікаў 


Беларусі 


(Заканчэньне з 


нікаў савецкае катаргі папярэджаньнем: 
«Мы ня маем ніякага права забывацца 
аб ідзялягічнай барацьбе, праведзенай 
нашай партыяй, калі мы асьвятляем гі- 
сторыю літаратурнага руху. Адсюль вы- 
нікае і тое, што мы павінны правільна 
падыходзіць да ацэнкі іх творчасьці». 


У сувязі з гэтым трэба сказаць Броў- 
ку, чзлавеку, які ўмее трымаць нос на 
ветры: Сяньня ты сьмела крытыкуеш 
культ Сталіна і кажаш, што пры тваім 
былым «бацьку народаў» была «занадта 
суровая, нічым не апраўданая крытыка, 
было і адміністраваньне, была лякіроўка 
і так званая алілуеўшчына», а чаму-ж 
ты не гаварыў такога раней - тады, ка- 
лі пра гэта гаварылі іншыя -- тыя, якіх 
ты цяпер «шкадуеш» і іхную былую ад- 
вагу пляміш «ідэялягічнымі памылка- 
мі»? 

Ня меў ён собскай думкі і мець яе ні- 
колі ня будзе. 


Пазыцыю Броўкі аб вялікіх заданьнях 
беларускіх пісьменьнікаў у справе аб- 
войстранага ідэялягічнага змаганьня па- 
між лягерамі «сацыялізму» і капіталізму 
падтрымалі пісьменьнікі І. Гурскі, П. 
Глебка, М. Лужанін, М. Пасьлядовіч і 
інш. 


З грамавой прамовай на пленуме вы- 
ступіў першы сакратар ЦК КПБ Мазу- 
раў. Ён гаварыў аб партыйнасьці літара- 
туры і аб сацыялістычным рэалізьме, які 
нібыта «зьяўляецца асноўным мэтадам 
адлюстраваньня жыцьця ў савецкай лі- 
таратуры і мастацтве». Ён адзначыў, што 
ў «пісьменьніцкай арганізацыі ёсьць не- 
каторыя таварышы, якія не да канца 
разумеюць мэтад сацыялістычнага рэа- 
лізму». Адначасна Мазураў падчыркнуў 
і тое, што «сатыра...павінна ня толькі 
адмаўляць старое, але і абавязкава 
сьцьвярджаць новае, што нараджаецца 
ў нашым жыцьці, раскрываць і сьцьвяр- 


З-яй бачыны) 


джаць высокародныя ідэялы і якасьці 
савецкага чалавека». 

З асаблівай сілай сакратар ЦК ЕПБ 
накінуўся на гэтак званых «буржуазных 
нацыяналістых». Ён гаварыў: «Буржу- 
азныя нацыяналістыя -- зраднікі радзі- 
мы -- зьлейшыя ворагі будаўніцтва са- 
цыялізму ў нашай краіне. Яны зьяўля- 
юцца агентурай амэрыканскага імпэры- 
ялізму. Нацыяналістых -- гэтых зрадні- 
каў свайму народу амэрыканская 
разьведка выкарыстоўвае ў сваіх бруд- 
вых справах. Таму нам трэба быць 
пільнымі і даваць рашучы адпор усякім 
праявам буржуазнага нацыяналізму». 


Гэтак найвышэйшы партыйны кіраў- 
нік у Беларусі афіцыяльна сьцьвердзіў 
існаваньне ў душы беларускага народу 
нацыянальнае ідэі, называнае савецкай 
тэрміналёгіяй «буржуазным нацыяналіз- 
мам», сьцьвердзіў, наперакор штодзён- 
най савецкай прапаганды й адзінанедзя- 
лімаўскіх хвальшывак сярод расейскае 
эміграцыі, што ў Савецкім Саюзе, у да- 
дзеным прыпадку ў Беларусі нацыяналь- 
ная праблема зьяўляецца асабліва за- 
войстранай і для савецкае сыстэмы 
сьмяротна небясьпечнай. 

Сам-жа пленум у цэласьці пацьвер- 
дзіў, што бальшавізм у Беларусі трыма- 
ецца толькі сілаю паліцыйнага тэрору. 
Як ведаем із савецкае прэсы, супраць 
бальшавіцкае сыстэмы і камуністычнага 
рэжыму ў Беларусі выступае і моладзь, 
і інтэлігенцыя, і работнікі. Вось гэта і 
непакоіць кіраўнікоў кампартыі, якія, 
вычуваючы сваё бясьсільле, намагаюц- 
ца паставіць на службу партыі творчую 
сілу нацыі -- пісьменьнікаў і інтэліген- 
цыю. Аднак мы перакананыя, што баль- 
шавіцкая хвальсыфікацыя рэчаіснасьці 
ня прыцягне да сябе ні беларускіх пісь- 
меньнікаў, ні беларускае інтэлігенцыі 
наагул. 


У. Д. 


бра прадэклямавала адзін верш Я. Ку- 
палы. 

Урачыстасьць закончылася агульным 
адсьпяваньнем беларускага нацыяналь- 
нага гімну «Мы выйдзем шчыльнымі ра- 
дамі». 

Канчаючы гэтую зацемку, хочацца 
сказаць, што Акадэмія 25 Сакавіка ў гэ- 
тым Годзе была надзвычайна добра зар- 
ганізаваная й праведзена. Аб гэтым 
сьветчылі бурныя воплескі пасьля каж- 
нага пункту праграмы. 

Трэба таксама адцеміць, што прэса 
Дэтройту вельмі цёпла й прыхільна ад- 
гукнулася аб беларускім нацыянальным 
сьвяце ў Дэтройце. Прысутны 


АДЭЛЯЙДА (АЎСТРАЛІЯ) 


Беларусы Адэляйды сьвяткавалі дзень 
абвешчаньня незалежнасьці Беларусі ў 
нядзелю 31 сакавіка. 

Раніцай адбылася Багаслуждба, у часе 
якое а. Міхаіл Шчурко сказаў прачулае 
патрыятычнае казаньне; вельмі добра 
сьпяваў хор, дапаўняючы сьвяточны на- 
строй. 

На ўрачыстую акадэмію, што пачалася 
а 7-й гадз. вечарам, прыбыло шмат Бе- 
ларусаў, а таксама й гасьцей -- празх- 
стаўнікоў іншых нацыянальнасьцяў. У 
ўступным слове пры адкрыцьці ўрачы- 
стасьці сп. Трысмак падчыркнуў зна- 
чаньне гэтага сьвята для нае у сучасны 
момант, пасьля чаго хор пад кіраўніц- 
твам сп. Буралома адсьпяваў беларускі 
нацыянальны гімн. 

Рэфэрат «25-га Сакавіка» прачытаў сп. 
Леніч. У рэфэраце ня толькі разгляда- 
ліся гістарычныя падзеі, што прывялі да 
Акту 25 Сакавіка, але таксама й пад- 
чыркваліся заданьні, што стаяць цяпер 
перад беларускай эміграцыяй. 

Пасьля рэфэрату сп. Буралом зачытаў 
атрыманыя павіншавальныя тэлеграмы 
ад розных беларускіх арганізацыяў. 

Мастацкая частка ўрачыстасьці, да 
якое рыхтаваліся два месяцы, была ба- 
гата колькасна й добра выкананая. Па- 
чалася яна вершам Янк: Купалы «На 
Сход» зь вялікім пачуцьцём прачытаным 
сп-няй С. Б., і вершам «Я ад вас далё- 
ка, бацькаўскія гоні» прачытаным сп- 
няй К. Ранцэвіч. Вельмі ўдала дэкляма- 
валі вершы дзеці А.і Г. Чарнагаловы. 

Асабл'ва падабал'!ся прысутным, выка- 
наныя нашым хорам, наступныя песьні: 
«Люблю наш край», «Ой, ня кукуй, зЗя- 
зюленька», «І туды гара, і сюды гара». 
Адна з нашых сябровак -- сп-ня С. Б. 
вельмі ўдала выканала народную 
жартаўлівую песьню «Хлопец пашаньку 
пахае»: бура воплескаў была ёй узнага- 
родай. 

Навінай у нас былі гэтым разам на- 
шыя народныя танцы, «Лявоніха» й 
«Крыжачок», выкананыя аматарскім 
гуртком пад кіраўніцтвам таленав-тага й 
адданага беларускай справе сп. М. Бу- 
ралома. Першы раз бачылі іх тут прад- 
стаўнікі іншых нацыянальнасьцяў, якім 
яны вельмі падабаліся. А як-жа рады 
былі нашы Беларусы ўбачыўшы на сцэ- 
не свае ўлюбленыя танцы! 

Новым таксама была й гумарыстыч- 
ная частка. вершы й апавяданьн., ЯЕ 


Й 
«Панскае ігрышча» й інш. Удоваль бы- 
ло сьмеху. На апошку адыгралі п'еску 
«Зьбянтэжаны Саўка», 

Для нашай адносна невял.кай групы 
Беларусаў у Адэляйдзе, мастацкая ча- 
стка больш як на дзьве гадзіны -- гэта 
пахазьнік нашага росту, што й адцеміў 
у сваім слове прадстаўнік Украінцаў сп. 
Стараххук. 

Тэты ўдалы вечар даў упэўненасьць у 
свае сілы й ахвоту ініцыятарам, кіраў- 
ніком і выканаўцам да далейшае працы. 
Прысутны 





Зь беларуекага жыцьця 





ГАДАВЫ СХОД ПНАРАХВП 
СЬВ. КІРЫЛЫ ТУРАЎСКАГА 


10-га сакавіка сёлета пасьля Службы 
Божай у Таронта адбыўся гадавы сход 
парахвіянаў царквы Сьв. Кірылы Тураў- 
скага. 


Фінансавую справаздачу за мінулы 
год здаў скарбнік сп-р М. Ганько. У мі- 
нулым 1956-м годзе парахвія мела 1855 
дал. 8 ц. даходу і 1181 дал. 11 ц. расхо- 
ду. Такім чынам у царкоўнай касе заста- 
лося 978 дал. 15 ц. Павялічыўся лік 
сяброў парахвіі. 

Найважнейшай справай, што абгава- 


рываў сход, была справа куплі царквы 
або будовы царквы. Гэта неабходна для 
далейшага росту парахвіі. Цяперашняя 
капліца, што месьціцца ў Беларускім 
Доме, ёсьць За малая й за цесная. Пась- 
ля доўгіх разважаньняў, дзе, трэба пры- 
знаць, ніхто ня выступаў супраць доб- 
рае ідэі, а ўсе аднагалосна за яе, паста- 
ноўлена прыступіць да зборкі ахвяраў 
на куплю царквы ці будову яе. Справу 
даручана новавыбранай Парахвіяльнай 
Радзе ў наступным складзе: В. Навіцкі 
-- старшыня, сп. М. Ганько, сп. Я. Ба- 
ран, сп-ня М. Слаўко і сп-ня Ананіч -- 
сябры. 








Недапушчальная памылка 


Гэта добра, што Галоўная Ўправа 
БАЗА выпусьціла перад 25-м сакавіком 
кароткую інфармацыю на ангельскай 
мове аб Беларусі й Акце 25-га Сакавіка. 
Раськінутыя беларускія асяродзьдзі мо- 
гуць выкарыстаць яе, каб паінфарма- 
ваць сваіх знаёмых Амэрыканцаў аб 
Беларусі й эвэнтуальна падаць у мясцо- 
вую прэсу. Гэта інфармацыя трапіла й 
да нгс у Канаду. Але на вялікі жаль У 
тэксьце інфармацыі знайшлася вялікая 
памылка. У 21-м радку зьверху чытаем 
(падаю даслоўна ангельскі тэкст): 

... Грае Осіобет геуоІццоп іп Виззіа оЎЁепеа 
апоЙег оррогцайу іо зВаКе оЙ Юе сраіаз 
оЁ зІаўету -- із те Бу Ге теап5 оЁ Зето- 
стайс зе!б-4еіеттіпаНоп». З далейшага тэк- 
сту вынікае, што і Першы Ўсебеларускі 
Кангрэс, і Акт 25-га Сакавіка зьявіліся 
дзякуючы гэтай кастрычніцкай, ці інакш 
кажучы бальшавіцкай рэвалюцыі, у той 








АСАБІСТАЕ 


Беларус, кавалер, 38 гадоў; мае свой 
дом і малую гатоўку. Хацеў-бы пазна- 
ёміцца зь Беларускай або Ўкраінкай ад- 
паведнага веку З мэтай жанімства. Про- 
сьба пісаць на адрасе: 


М. М. Тувеіеі, 
27, Вгап4оп РіІасе, 
Сатбгіаее, 
Епе]апа 


Ыы асаб ары “еа Фан ранак “расча чі 
АБВЕСТКА 


Галоўнае Кіраўніцтва Задзіночаньня 
Беларускіх Вэтэранаў у Аўстраліі й Но- 
вай Зэляндыі, Беларускі Архіў, Каль- 
партажны пункт, ды асабіста Данат Яц- 
кевіч, маюць цяпер наступны адрас: 


Тоў 337, Грцгцпа біееі 
СІСЕХВОЎ-МЕГВОСАЧЕ 
Уісюгіа -- АцзітаНа 


«Веларускі Зборнік” 749 б 1996 


Выйшаў з друку Ле 6 «Беларускага 
Зборніка» Інстытуту Вывучэньня СССР, 
які зьмяшчае наступныя артыкулы: Ст. 
Станкевіч: «Якуб Колае (З. 11. 1882 -- 
13. 8. 1956)»; 41, Урбан: «Нацыянальнае 
пытаньне пасьля ХХ зьезду КПСС»; А. 
Лебедзь: «Да пытаньня гідратэхнічнага 
будаўніцтва ў Беларусі»; А. Яловіч: 
«Тарфяныя рэсурсы БССР і іх экспля- 
атацыя»; Т. Даўлечын: «Зьмены ў савец- 
кім працоўным праве»; У. Галубнічы: 
«Разьмешчаньне прамысловасьці ў тэо- 
рыі й практыцы на прыкладзе Беларус- 
кай ССР»; М. Куліковіч: «Да пытаньня 
дэградацыі вядучага тэатру БССР»; Рэ- 
цэнзіі й Хроніка: «Комуніст Беларусі», 
Хе І, 1957 -- Я. Запруднік, Беларусы ў 
Польшчы, Да пытаньня рэгабілітацыі ў 
БССР, Трэйці пленум ЦК ЛКСМ Бела- 
русі, Сэсія Акадэміі Навук БССР, Рас- 
шырэньне пэрыядычнага друку ў БССР 
-- Я. Запруднік. 











д5 Санавіна у амэрынанскай прэсе 


Трыццаць дзевятыя ўгодкі абвешчань- 
ня незалежнасьці Беларускай Народнай 
Рэспублікі шырока былі адзначаныя ў 
чужой прэсе. Для ар'ентацыі падаём 
храналягічна тое, што нам удалося зы- 
браць да гэтага часу: 

20 сакавіка: «Свабода» -- украінскі 
штодзёньнік у Амэрыцы -- падала да- 
кладную праграму сьвяткаваньня дня 


Еезалежнасьці Беларусі, якое ладзіць 
Беларуска-Амэрыканскае  Задзіночань- 
не. 


21 сакавіка: ,Сопегеззіопа!і Весога”, уоі. 
103, Ме49 памясьціў малітву, якую Ўла- 
дыка Васіль прачытаў у Кангрэсе ЗША 


з нагоды сакавіковых угодкаў, ЕІ Гіато” 


Зе Маеуа Хо" -- амэрыканскі штодзёнь- 
нік у гішпанскай мове, таксама падаў да 
ведама праграму сьвяткаваньня ды вБе- 
сткі аб Дню Незалежнасьці ды аб Бела- 
руска-Амэрыканскім Задзіночаньні. 

22 сакавіка: «Новы Сьвят» -- польскі 
штодзёньнік у Нью Ёрку падаў прагра- 
му сьвяткаваньня й зацемку пра абве- 
шчаньне незалежнасьці Беларусі. 

23 сакавіка: «Свабода» поўнасьцяй па- 
мясьціла ў ангельскай мове выданы Бе- 
ларуска-Амэрыканскім Задзіночаньнем 


прэсс-камунікат з нагоды 39-х угодкаў 
абвешчаньня незалежнасьці БНР. 

24 сакавіка: «Нью Ёрк Таймс» падаў 
вестку аб праклямаваньні губэрнатарам 
Нарыманам 25 сакавіка Днём Беларускае 
Незалежнасьці ў штаце Нью Ёрку, а так- 
сама колькі інфармацыйных дадзеных аб 
Беларусі; у тым-жа нумары на іншым ме- 
сцы было пададзена, дзе адбудзецца 
сьвяткаваньне ўгодкаў і хто мае пра- 
маўляць. «Дэйлі Ньюс» пэд загалоўкам 
«Вольная Беларусь сяньня сьвяткуе» 
падае праграму сьвяткаваньня й прамоў- 
цаў, ды зазначае, што Беларусы пера- 
жылі гэткую самую трагедыю ў 1920 го- 
дзе, што нядаўна вугорскія рэвалюцыя- 
нэры. «Новое Русское Слово» ў сваёй 
хроніцы таксама падало пра праграму 
сьвяткаваньня 25 сакавіка ў Нью Ёрку. 

25 сакавіка: «Нью Ёрк Таймс» зьмясь- 
піў справаздачу з прабегу Акадэміі ў 
Більтмор гатэлі з камэнтарамі да пра- 
моваў, якія былі сказаныя ўспамінаны- 
мі ўжо прамоўцамі. 

26 сакавіка: Ізноў «Свабода», відаць 
за «Нью Ёрк Таймс», зьмясьціла падоб- 
ную справаздачу. 

К. М. 


час, як ведама, бальшавікі разагналі гэ- 
ты Кангрэс і зьнішчылі БНР. Аўтар ін- 
фармацыі відаць забыўся што перад ка- 
стрычніцкай рэвалюцыяй адбылася за- 
праўдная рэвалюцыя ў лютым 1911 г., 
якая ськінула царскую ўладу й спрычы- 
нілася да самавызначэньня народаў Ра- 
сейскай імпэрыі, у тым ліку і беларус- 
кага. Г. зв. кастрычніцкая рэвалюцыя 
фактычна ня была рэвалюцыяй, а пад- 
ступным бальшав цкім пераваротам, які 
ськіраваны быў на зьнішчэньне ўсіх зда- 
бычаў лютаўскай рэвалюцыі. Дык калі 
тэкст інфармацыі, аб якім мова, быў 
дзесь выкарыстаны без папраўкі гэтай 
фатальнай памылкі -- ён прынёс вялі- 


-, 


кую шкоду беларускай справе й разам 


З тым пацеху для бальшавікоў. Аж 
ня хочацца верыць, каб БАЗА, 
маючы столькі вучоных і да таг 


старэйшых людзей, магла недагледзіць 
такой вял.кай памылкі. 


ж. 


(457 авы ыа аа 


УВАГА"! Пава Шан аНАЧННаНПНІ НАН 


Просіпцах ўсіх нашых карэспандэнтаў 
і празстаўнікоў падаваць дакладны і 
поўны адрасе «Бацькаўшчыны» пры пе- 
расылакьні карэспандэнцыі. 


“ аха аран 


Дастаткова каб, прыкладам. не падаць 
гыфру 19 пасьля назову Мюнхэн, як 
лісты блудзяць па ўсіх паштовых аддзе- 
лах Мтюнхэну ды нярэдка зусім пе да- 
ходзяць да Рэдакцыі. 

Яшчэ раз паўтараем дакладны адрас 
«Б-ны»: 


Піе “ЎУеіззгабвепізбпе 2еішпе , Ваёкацёёсупа” 
(С.Пае Уаегамё) 
(ЗЬ) Мйпевев 19, Эсіез5Гаса 69, 


«Гаворыць Радыё Вызваленьне» 


Пад такім загалоўкам Беларуская 
Сэкцыя Радыя «Бызваленьне» ў Мюн- 
хэне выдала друкам першую кнігу вы- 
браных скрыптаў, якія перадаваліся на 
Бацькаўшчыну пачынаючы ад засна- 
ваньня Беларускае Сэкцыі ў травені 
1954 году аж да 10 лістапада 1956 году. 
Кніга, апрача ўступнай прадмовы, зьмя- 
шчае звыш 60 скрыптаў і абыймае 144 
бачыны друку. 





Мэтай гэтага выданьня ёсьць пазнаё- 
міць беларускую эміграцыю з характа- 
рам і зьместам беларускіх перадачаў Ра- 
дыя «Вызваленьне», якіх ня чуваць на 
Захадзе, бо яны накіроўвыюцца вылуч- 
на на тэрыторыю Беларусі. 


Зборнік «Гаворыць Радыё Вызвалень- 
не» ў найбліжэйшых днях будзе разас- 
ланы поштаю ўва ўсе беларускія гра- 
мадзкія ўстановы ўсіх краінаў расься- 
леньня беларускае эміграцыі, а таксама 
на адрас некаторых прыватных асобаў, 
што займаюцца кальпартаваньнем бела- 
рускага друку з просьбай як найболь- 
шага пашырэньня гэтага выданьня ся- 
род шырокіх колаў нашае эміграцыі. 
Усе жадаючыя зборнік «Гаворыць Ра- 
дыё Вызваленьне» могуць яго атрымаць 
бясплатна. 


Цяпер Беларуская Сэкцыя Радыя 
«Вызваленьне» прыступіла да ўкладань- 
ня 2-ой кнігі выбраных скрыптаў. Ува 
ўсіх справах, што датычаць успомне- 
нага зборніка, трэба зьвяртацца на ад- 
рас: 

Вачіо ,ГіБегайоп"“ 

Вуеіогиаевіап Юеск 

МйпсВвеп 19 
І.Ліепраізё. 2 


ай анна нанні аПнаданнавАНПа ЦЫЯ 


ДУДА 


Беларускі тыднёвік палітыкі, культуры 
й грамадзката жыцьгя. 
Выдавец: Уладзімер Бортнік 
РЭДАГУК КАЛЕГІЯ 
Артыкулы, падпісаныя нрозьвінча' 
або ініцыяламі аўтара, не заўсёды выра- 

жаюць пагляды Рэдакцыі. 











